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•• Pažljivo pročitajte ovaj priručnik i preporučene mjere opreza da biste na ispravan način upotrebljavali ovaj uređaj.

•• Usprkos robusnosti ovog uređaja, nemojte ga udarati, bacati, gnječiti, bušiti ni savijati.

•• Ako se koristi u slanoj vodi, isperite uređaj nakon upotrebe kako bi se izbjegla korozija zbog soli.

•• Ne pokušavajte rastaviti uređaj ili njegove dodatke. Samo kvalificirani djelatnici smiju obavljati servis ili popravak.

•• Ne uključujte uređaj u slučajevima kada je zabranjeno korištenje mobilnih telefona ili u slučaju kada uređaj može uzrokovati smetnje ili opasnost.

•• Nemojte koristiti uređaj dok vozite.

•• Isključite uređaj u blizini medicinskih uređaja i pridržavajte se pravila ili propisa vezanih uz upotrebu mobitela u bolnicama i zdravstvenim ustanovama.

•• Isključite uređaj ili uključite zrakoplovni način rada kada se nalazite u zrakoplovu jer uređaj može uzrokovati smetnje s upravljačkom opremom zrakoplova.

•• Isključite uređaj kada se nalazite u blizini uređaja visoke preciznosti jer on može utjecati na njihovu točnost.

•• Nemojte postavljati uređaj ni njegove dodatke u spremnike s jakim magnetskim poljem.

•• Nemojte pokraj uređaja stavljati magnetski medij za pohranu. Zračenje uređaja može izbrisati podatke s medija za pohranu.

•• Ne koristite uređaj u okruženju sa zapaljivim plinom, kao što su benzinske postaje, ni nemojte ostavljati uređaj na mjestu s visokom temperaturom.

•• Uređaj i njegove dodatke držite podalje od male djece.

•• Djeci nemojte dopustiti upotrebu uređaja bez nadzora.

•• Koristite samo odobrene baterije i punjače da biste izbjegli opasnost od eksplozije.

•• Poštujte sve zakone ili propise o upotrebi bežičnih uređaja. Prilikom korištenja bežičnog uređaja poštujte tuđu privatnost i prava.

•• U slučaju pacijenata s implantantima (srce, zglobovi itd.), držite uređaj 15 cm od implantanta i, tijekom telefonskog poziva, uređaj držite na strani tijela na 
kojoj se ne nalazi implantant.

•• Tijekom upotrebe USB kabela za napajanje strogo se pridržavajte uputa u ovom priručniku da ne biste oštetili svoj uređaj ili računalo.

PROČITAJTE MJERE OPREZA PRIJE PRVE UPORABE
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PRAVNA OBAVIJEST
© 2017 Caterpillar. Sva prava pridržana. CAT, CATERPILLAR, BUILT FOR IT, njihovi odgovarajući logotipi, „Caterpillar Yellow”, izgled proizvoda  
„Power Edge”, kao i korporacijski identitet te ovdje korišteni identitet proizvoda zaštitni su znakovi tvrtke Caterpillar i ne smiju se koristiti bez dopuštenja.
Bullitt Mobile Ltd korisnik je licence tvrtke Caterpillar Inc.

Trgovački znakovi tvrtke Bullitt Mobile Ltd. i trećih strana vlasništvo su njihovih odgovarajućih vlasnika.

Nijedan dio ovog dokumenta ne smije se reproducirati ili distribuirati u bilo kojem obliku ili na bilo koji način bez prethodnog pismenog dopuštenja 
tvrtke Caterpillar Inc.

Proizvod opisan u ovom priručniku može uključivati autorski zaštićen softver i moguće licence. Kupci ni na koji način ne smiju reproducirati, distribuirati, 
modificirati, dekompilirati, rastavljati, dešifrirati, izvoditi, primjenjivati obrnuti inženjering, davati u zakup, dodjeljivati ili davati u podlicencu navedeni 
softver ili hardver osim u slučaju da su takva ograničenja zakonom zabranjena ili u slučaju da takve radnje odobre pojedini nositelji autorskog prava 
u skladu s licencama.

Oznaka riječi i logotipi Bluetooth® registrirani su zaštitni znaci u vlasništvu Bluetooth SIG, Inc. i svaka njihova uporaba od strane Bullitt Group provodi 
se prema licenci. Svi ostali zaštitni znaci trećih strana i trgovački nazivi znaci su odgovarajućih vlasnika.

Wi-Fi® je registrirani zaštitni znak organizacije Wi-Fi Alliance®.

OBAVIJEST
Neke ovdje opisane karakteristike proizvoda i njegove dodatne opreme temelje se na instaliranom softveru, kapacitetima i postavkama lokalne mreže 
i ne smiju se aktivirati ili mogu biti ograničene od strane upravitelja lokalnom mrežom ili davatelja mrežnih usluga. Stoga opisi navedeni u ovom 
priručniku možda neće točno odgovarati kupljenom proizvodu ili njegovoj dodatnoj opremi.

Proizvođač zadržava pravo na promjenu ili izmjenu bilo koje informacije ili specifikacije sadržane u ovom priručniku bez prethodne najave ili obveze.

Proizvođač nije odgovoran za legitimitet i kvalitetu bilo kojeg proizvoda koje preuzimate ili prenosite putem ovog uređaja, uključujući tekst, slike, 
glazbu, filmove i neugrađen softver sa zaštitom autorskih prava. Bilo koje posljedice koje proizlaze iz instalacije ili korištenja prethodnih proizvoda na 
ovom uređaju snosit ćete sami.

NEPOSTOJANJE JAMSTVA
Sadržaj ovog priručnika pruža se u stanju „kakav jest“. Osim prema važećim zakonima, ne daju se nikakva jamstva bilo koje vrste, izričita ili 
podrazumijevana, uključujući, ali ne ograničavajući se na jamstva o mogućnosti prodaje i prikladnosti za određenu svrhu, u odnosu na točnost, 
pouzdanost ili sadržaj ovog priručnika.

U najvećoj mjeri dopuštenoj važećim zakonom, ni u kojem slučaju proizvođač ne snosi nikakvu odgovornost za bilo kakve posebne, slučajne, neizravne 
ili posljedične štete ili izgubljenu dobit, poslovanje, prihode, podatke, dobar ugled ili očekivane uštede.

PROPISI O UVOZU I IZVOZU
Kupci se moraju pridržavati svih važećih zakona i propisa o uvozu i izvozu robe. Kupci moraju ishoditi sve potrebne državne dozvole i dozvole za izvoz, 
ponovni izvoz ili uvoz proizvoda navedenih u ovom priručniku, uključujući softver i tehničke podatke.
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DOBRO DOŠLI – PAMETNI TELEFON CAT® S31
Iznimno robusni pametni telefon s vrlo otpornim značajkama i baterijom koja dulje traje. Napravljen je za rukovanje u ekstremnim uvjetima s kojima 
se susrećete svakog dana tijekom rada i slobodnog vremena. Može vam ispasti, pasti u vodu, a možete ga i zaboraviti napuniti, no Cat S31 neće vas 
iznevjeriti.

Osim što vaš pametni telefon ima certifikat najvišeg industrijskog standarda otpornosti MIL SPEC 810G i IP68 za otpornost na vodu i prašinu, odlikuju 
ga i puno šire mogućnosti od onih potvrđenih ispitivanjima. Otporan je na pad na beton sa zadivljujuće visine od 1,8 m, dovoljno čvrst da podnese 
toplinske udare i prskanje morske maglice, vodootporan do 35 minuta na dubini do 1,2 metara. Cat S31 ostat će povezan bez obzira na okolnosti. 

Cat S31 praktičan je pametni telefon koji vrvi korisnim funkcijama koje vam omogućuju da u potpunosti iskoristite dan. Veliki kapacitet baterije i 
proširenje memorije do 128 GB jamče besprijekoran svakodnevni rad. Njegov veliki, svijetli HD zaslon od 4,7 inča otporan na ogrebotine može se 
čitati i na izravnoj sunčevoj svjetlosti, a može se upotrebljavati i dok je mokar ili ako nosite rukavice. Uz to, dizajn s jednostavnim hvatom sadrži 
višefunkcijsku programabilnu tipku, korisnu za mogućnost Push to Talk (PTT), ili za jednostavno pokretanje njegove svjetiljke ili fotoaparata.

DETALJI O IZDRŽLJIVOSTI
PAD UREĐAJA:

•• Smijete: upotrebljavati uređaj na visinama do 1,8 metara – otporan je na pad s te visine.

•• Ne smijete: bacati uređaj s visina viših od 1,8 metara. Uređaj je izdržljiv, ali nije neuništiv.

VODOOTPORNOST:

•• Smijete: upotrebljavati uređaj u vlažnim i mokrim uvjetima – višedodirni zaslon od 4,7 inča funkcionira i ako su vam prsti mokri. Prije upotrebe uređaja u 
vodi, zatvorite sve dijelove i poklopce. Uređaj je otporan na vodu do 1,2 metra dubine do 35 minuta.

•• Ne smijete: zaboraviti zatvoriti dijelove uređaja i poklopce prije upotrebe uređaja u vodi ni pokušati upotrebljavati uređaj na dubini većoj od 1,2 metra.

OTPORNOST NA PRAŠINU I OGREBOTINE:

•• Smijete: upotrebljavati uređaj u prljavim i prašnjavim okruženjima. Cat S31 atestiran je za IP68, mjeru industrijskog standarda za izdržljivost i njegov je 
zaslon izrađen od stakla Corning® Gorilla® Glass 3.

EKSTREMNE TEMPERATURE:

•• Smijete: upotrebljavati uređaj na temperaturama od -20 ºC do +55 ºC. Može podnijeti i izuzetno velike promjene temperature: brzi prijelaz iz hladnog na 
toplo i obratno.

•• Ne smijete: upotrebljavati uređaj izvan radnog raspona od -20 ºC do +55 ºC jer nije namijenjen za frižider ni pećnicu.
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SADRŽAJ KUTIJE 

•	 uređaj
•	 Vodič za brzi početak
•	 USB kabel za napajanje i punjač
•	 Zaštita za zaslon ugrađena u tvornici već je na uređaju

KLJUČNE FUNKCIJE 

TIPKA ZA UKLJUČIVANJE 
•• Pritisnite da biste uključili uređaj. 
•• Pritisnite i držite da biste otvorili izbornik telefona Mogućnosti. 
•• Pritisnite da biste zaključali zaslon ili ga upalili kada je uređaj u stanju mirovanja

TIPKA POČETNA 
•• Pritisnite u bilo koje vrijeme, kada je telefon uključen i otključan, za prikaz početnog zaslona
•• Držite pritisnutim da biste koristili Google pomoćnika

GUMB ZA NEDAVNO KORIŠTENE APLIKACIJE 
•• Pritisnite u bilo kojem trenutku da biste otvorili nedavno korištene aplikacije.

GUMB ZA POVRATAK 
•• Pritisnite da biste se vratili na prethodni zaslon. 
•• Pritisnite da biste zatvorili tipkovnicu na zaslonu.

TIPKA ZA POVEĆAVANJE/SMANJENJE GLASNOĆE 
•• Glasnoća – pritisnite tipku za povećavanje glasnoće da biste povećali glasnoću ili tipku za smanjivanje glasnoće da biste smanjili glasnoću poziva, zvuka 

zvona, medijskog sadržaja ili alarma. 
•• Snimka zaslona – istovremeno pritisnite tipke za uključivanje i za smanjivanje glasnoće. Snimke zaslona spremaju se u foto album
•• Dok je otvorena aplikacija fotoaparata, pritisnite tipku za smanjivanje ili povećavanje glasnoće da biste snimili fotografije

1. UTIČNICA NAGLAVNOG KOMPLETA
2. UŠNA SLUŠALICA 
3. PREDNJA KAMERA
4. MIKROFON
5. GUMB ZA POVRATAK
6. TIPKA POČETNA
7. �GUMB ZA NEDAVNO  

KORIŠTENE APLIKACIJE
8. ZVUČNIK
9. PROGRAMIBILNA TIPKA
10. TIPKA ZA UKLJUČIVANJE
11. �TIPKA ZA POJAČAVANJE  

GLASNOĆE
12. TIPKA ZA SMANJENJE GLASNOĆE
13. UTOR ZA SIM KARTICU
14. UTOR ZA MICROSD KARTICU
15. USB PRIKLJUČAK
16. FOTOAPARAT 8 MP
17. BLJESKALICA

13 2

10

9

7
8

65

13

14

16

11

12

17

15
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PRVI KORACI

INSTALACIJA NANO SIM KARTICE
1.	 Postavite uređaj na ravnu površinu sa zaslonom okrenutim prema dolje. Zatim otvorite bočna vratašca. 
2.	 Vrškom prsta izvadite ladicu za SIM karticu ispod natpisa.
3.	 Postavite Nano SIM karticu u ladicu za SIM karticu kao što je prikazano na oznaci na ladici tako da zlatni pinovi budu okrenuti prema gore. 
4.	 Umetnite ladicu za SIM karticu ponovno u utor za SIM karticu.

NAPOMENA:
•• SIM kartica mora biti čvrsto umetnuta u ladicu za SIM karticu.
•• Gurnite ladicu za SIM karticu tako da u potpunosti bude umetnuta u utor.
•• Da biste uklonili Nano SIM karticu, izvadite ladicu vrhom prsta. Zatim uklonite Nano SIM karticu.

INSTALACIJA MEMORIJSKE KARTICE
1.	 Postavite uređaj na ravnu površinu sa zaslonom okrenutim prema dolje. Zatim otvorite bočna vratašca.
2.	 Umetnite microSD™ karticu u utor za memorijsku karticu tako da zlatni pinovi budu okrenuti prema gore.

NAPOMENA:
•• Memorijsku karticu gurnite do kraja tako da čujete zvuk zaključavanja.
•• Da biste uklonili microSD karticu, pritisnite rub memorijske kartice, a zatim ga otpustite.
•• Nemojte na silu vaditi microSD karticu jer tako možete oštetiti karticu ili utor.

PUNJENJE BATERIJE
Prije prve upotrebe uređaja, napunite bateriju.

1.	 Priključite USB kabel za napajanje u punjač.

2.	 Otvorite poklopac USB priključka i priključite USB kabel za napajanje u USB priključak.

NAPOMENA:
•• upotrebljavajte samo punjače i kabele tvrtke Cat. Neodobrena oprema može prouzročiti oštećenja uređaja ili dovesti do eksplozije baterija.
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NAPOMENA:
•• Prilikom priključivanja USB kabela budite pažljivi, nemojte koristiti prekomjernu silu i pazite da je priključak ispravno okrenut.
•• Priključivanje priključka na neispravan način može uzrokovati štetu koja nije pokrivena jamstvom.

3.	 Priključite punjač u odgovarajuću utičnicu s izmjeničnom strujom.
4.	 Kada je uređaj u potpunosti napunjen, prvo iskopčajte USB kabel s uređaja, a zatim isključite punjač iz utičnice. Zatvorite poklopac USB priključka na uređaju 

nakon punjenja.

VAŽNE INFORMACIJE VEZANE UZ BUDUĆE KORIŠTENJE BATERIJE
Ako je baterija potpuno prazna, uređaj se možda neće odmah uključiti kada ga počnete puniti. Prije no što ga pokušate uključiti, neka se baterija puni nekoliko 
minuta. Zaslonska animacija možda se neće prikazivati u tom razdoblju.

Kada je razina napunjenosti baterije niska, na uređaju se oglašava upozorenje i prikazuje se odzivnik. Kada je baterija gotovo prazna, uređaj će se automatski 
isključiti.

NAPOMENA: 
Vrijeme potrebno za punjenje baterije ovisi o temperaturi okoline i starosti baterije.

UKLJUČIVANJE I ISKLJUČIVANJE UREĐAJA 
UKLJUČIVANJE

1.	 Pritisnite tipku za uključivanje .

Kada prvi put uključite uređaj, prikazat će se zaslon dobrodošlice. Najprije odaberite željeni jezik, a zatim dodirnite POČETAK da biste nastavili s postupkom 
postavljanja.

NAPOMENA:
•• Potrebna je Wi-Fi ili podatkovna veza.

Možete preskočiti podešavanje i završiti ga neki drugi put. No za neke Google usluge na ovom Android uređaju potreban je Google račun.

ISKLJUČIVANJE

1.	 Pritisnite i držite tipku za uključivanje da biste otvorili izbornik mogućnosti telefona.
2.	 Dodirnite Isključi.
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DODIRNI ZASLON
RADNJE NA DODIRNOM ZASLONU

•• Dodirnite: vrhom prsta odaberite neku stavku, potvrdite odabir ili pokrenite aplikaciju na zaslonu.

•• Dodirnite i držite: dodirnite stavku vrhom prsta i nastavite držati dok se na zaslonu ne dogodi radnja. Na primjer, da biste otvorili izbornik mogućnosti 
za aktivni zaslon, dodirnite zaslon i držite prst na zaslonu dok se ne pojavi izbornik.

•• Prelazak prstom: okomito ili vodoravno prijeđite prstom preko zaslona. Na primjer, prijeđite prstom ulijevo ili udesno da biste se prebacili s jedne slike 
na drugu.

•• Povucite: ako želite premjestiti stavku, dodirnite je i držite je s vrhom prsta. Zatim je povucite na bilo koji dio zaslona.

POČETNI ZASLON
Početni zaslon početna je točka za pristup značajkama uređaja. Prikazuje ikone aplikacija, widgete, prečace i sl. Može se prilagoditi raznim pozadinama i može se 
prilagoditi tako da prikazuje željene stavke.

1.	 Ikonu pokretača je . Dodirnite je da biste prikazali i pokrenuli instalirane aplikacije.

NAPOMENA:
•• Dugim pritiskom na prazno mjesto na početnom zaslonu pokrenut će se prečac za pozadine, widgete i postavke.

ZAKLJUČAVANJE I OTKLJUČAVANJE ZASLONA
ZAKLJUČAVANJE ZASLONA

1.	 Ako je uređaj uključen, pritisnite tipku za uključivanje da biste zaključali zaslon. Čak i kada je zaslon zaključan možete primati poruke i pozive.
2.	 Ako uređaj ne koristite određeno vrijeme, zaslon će se automatski zaključati. Razdoblje nakon kojeg će se zaslon zaključati možete postaviti u postavkama.

OTKLJUČAVANJE ZASLONA

1.	 Pritisnite gumb za uključivanje da biste probudili zaslon. Zatim povucite ikonu lokota  prema gore da biste otključali zaslon. Možda ćete morati 
unijeti svoj uzorak ili PIN kod ako su postavljeni.

2.	 Da biste pokrenuli aplikaciju fotoaparata izravno sa zaključanog zaslona, povucite  ikonu fotoaparata prema gore.

NAPOMENA:
•• Zaslon možete probuditi tako da dvaput dodirnete gumb Početna. Pojedinosti potražite u odjeljku „Buđenje zaslona dvostrukim dodirom” na 25. stranici.
•• Ako ste postavili zaključavanje zaslona, prikazat će se poruka da ga morate otključati. Detalje potražite u odjeljku „Zaštita uređaja zaključavanjem zaslona” 

na 26. stranici.

PRIKAZ
IZGLED PRIKAZA

OBAVIJESTI I INFORMACIJE O STANJU 

Statusna traka prikazuje se pri vrhu svakog zaslona. Prikazuje ikone obavijesti, kao što su propušteni pozivi ili primljene poruke (s lijeve strane) i ikone statusa 
telefona, kao što su stanje baterije (na desnoj strani), uz trenutno vrijeme.
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IKONE STATUSA

IKONE OBAVIJESTI

Traka s obavijestima Ikona statusa

  4G Povezano s 4G mobilnom mrežom Način rada vibriranja

  LTE Povezano s LTE mobilnom mrežom Pronađena je lokacija

  3 G Povezano s 3G mobilnom mrežom Pokazatelj baterije, baterija je puna

  G Povezano s GPRS mobilnom mrežom Baterija se puni

  E Povezano s EDGE mobilnom mrežom Uključen je FM radio

  H Povezano s HSDPA mobilnom mrežom Zrakoplovni način rada

  H+ Povezano s HSPA+ mobilnom mrežom Povezano s Wi-Fi mrežom

  R Roaming Povezano s Bluetooth uređajem

Jačina signala mobilne mreže Wi-Fi prijenos

Nema signala mobilne mreže Wi-Fi preuzimanje

Nova poruka e-pošte Propušteni poziv

Nova tekstna poruka Zvučnik je aktiviran

Nadolazeći događaj Mikrofon telefona je isključen

Postavljen je alarm Preuzimanje podataka

Sinkronizacija podataka Povezane su slušalice

Problem s prijavom ili sinkronizacijom Stvorena je snimka zaslona
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PLOČA ZA OBAVIJESTI
Kada primite poruku, imate propušten poziv ili ako postoji nadolazeći događaj i sl., uređaj će prikazati obavijest. Otvorite ploču s obavijestima da biste pregledali 
obavijesti.

OTVARANJE PLOČE S OBAVIJESTIMA

1.	 Kada se na traci s obavijestima prikaže nova ikona obavijesti, dodirnite traku s obavijestima, a zatim je povucite prema dolje da biste otvorili ploču s 
obavijestima.

2.	 Dodirnite obavijest da biste je otvorili.
3.	 Ako želite zatvoriti obavijest, a da je pri tom ne prikažete, samo je dodirnite i držite i odvucite je u lijevu ili desnu stranu zaslona.

ZATVARANJE PLOČE S OBAVIJESTIMA

1.	 Da biste zatvorili ploču s obavijestima, prstom povucite s donje strane ploče prema gore.

IKONE PREČACA
DODAVANJE NOVE STAVKE NA POČETNI ZASLON

1.	 Na početnom zaslonu dodirnite  da biste prikazali sve aplikacije.
2.	 Povucite ikonu aplikacije na određeni početni zaslon.

PREMJEŠTANJE STAVKE NA POČETNOM ZASLONU

1.	 Dodirnite i držite ikonu aplikacije na početnom zaslonu sve dok se ikona ne poveća.
2.	 Ne podižući prst, povucite ikonu na željeno mjesto na zaslonu, a zatim je ispustite.

NAPOMENA:
•• Na ploči početnog zaslona mora biti dovoljno prostora da bi se ikona mogla na njega postaviti.

UKLANJANJE STAVKE S POČETNOG ZASLONA

1.	 Dodirnite i držite ikonu aplikacije na početnom zaslonu sve dok se ikona ne poveća.
2.	 Ne podižući prst, odvucite stavku u odjeljak Ukloni, a zatim je ispustite.
3.	 Aplikacije možete deinstalirati i tako da poduzmete 1. i 2. korak, a zatim aplikaciju odvučete na ikonu Deinstalacija pri vrhu zaslona.

WIDGETI
Widget omogućuje pretpregled ili upotrebu aplikacije. Widgete je moguće postaviti na početni zaslon kao ikone ili prozore pretpregleda. Nekoliko widgeta 
instalirano je na uređaj prema zadanim postavkama, a iz trgovine Google Play možete preuzeti dodatne widgete.

DODAVANJE WIDGETA

1.	 Dodirnite i držite početni zaslon.
2.	 Dodirnite widgete da biste prikazali dostupne widgete.
3.	 Povucite željeni widget na početni zaslon.

UKLANJANJE WIDGETA

1.	 Dodirnite i držite ikonu widgeta na početnom zaslonu sve dok se ikona ne poveća.
2.	 Ne podižući prst, odvucite stavku u odjeljak Ukloni, a zatim je ispustite.
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MAPE
STVARANJE MAPE

Povucite ikonu aplikacije ili prečaca, a zatim ih ispustite na druge aplikacije.

PREIMENOVANJE MAPE

1.	 Dodirnite mapu da biste ju otvorili.
2.	 Na naslovnoj traci unesite naziv nove mape.
3.	 Zatim pritisnite gumb Natrag.

POZADINE
PROMJENA POZADINE

1.	 Dodirnite i držite početni zaslon.
2.	 Dodirnite Pozadine.
3.	 Pomičite se dostupnim mogućnostima.
4.	 Dodirnite omiljenu sliku, a zatim pritisnite Postavi pozadinu.
5.	 Zatim možete odabrati želite li je postaviti kao pozadinu zaključanog zaslona, početnog zaslona ili oboje.

PRIJENOS MEDIJSKOG SADRŽAJA NA UREĐAJ I S UREĐAJA
Prenesite omiljenu glazbu i slike s uređaja na računalo i obratno u načinu rada MTP za medijske uređaje.

1.	 Najprije priključite uređaj na računalo pomoću USB kabela za napajanje.
2.	 Zatim otvorite karticu s obavijestima i dodirnite mogućnost povezivanja USB-om. Dodirnite prijenos datoteka da biste aktivirali način rada MTP.
3.	 Uređaj bi se trebao prikazati kao uklonjiv uređaj s prikazom mjesta za pohranu na telefonu. Ako je umetnuta memorijska kartica, bit će vidljiva i microSD 

kartica. Kopiranje željenih datoteka na uređaj.

NAPOMENA: 
•• Ako koristite računalo MAC, morate preuzeti upravljačke programe sa sljedećeg web-mjesta: http://www.android.com/filetransfer/

UPOTREBA ZRAKOPLOVNOG NAČINA
Na nekim mjestima možda ćete morati isključiti podatkovne veze. Umjesto da isključite uređaj, možete upotrijebiti zrakoplovni način rada.

1.	 Pritisnite i držite tipku za uključivanje.
2.	 Dodirnite zrakoplovni način rada.
3.	 Ili pomoću izbornika Postavke odaberite izbornik Dodatno pa prekidač za zrakoplovni način rada prebaciti udesno .

NAPOMENA:
•• Zrakoplovnom načinu rada možete pristupiti i na početnom zaslonu tako da ploču s obavijestima povučete prema dolje.
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UPUĆIVANJE TELEFONSKOG POZIVA
Telefonski poziv možete uputiti na nekoliko načina.

1.	 biranjem broja na tipkovnici
2.	 ili odabirom broja s popisa kontakata, na web-stranici ili u dokumentu koji sadrži telefonski broj.

NAPOMENA:
•• Tijekom telefonskog poziva na dolazne telefonske pozive možete odgovoriti ili ih preusmjeriti u glasovnu poštu. Možete i postaviti konferencijske pozive s 

nekoliko sudionika.

UPUĆIVANJE TELEFONSKOG POZIVA POMOĆU TIPKOVNICE

1.	 Na početnom zaslonu dodirnite  . Zatim dodirnite  da biste prikazali tipkovnicu.
2.	 Birajte telefonski broj tako da dodirujete numeričke tipke.

Savjet: uređaj podržava funkciju SmartDial (pametno biranje). Dok tipkate broj pomoću tipkovnice, funkcija SmartDial automatski pretražuje popis kontakata i 
sastavlja popis predviđenih brojeva kontakata koji odgovaraju broju. Tipkovnicu možete zatvoriti da biste vidjeli više mogućih rezultata.

3.	 Kada unesete broj ili odaberete kontakt, dodirnite  .

UPUĆIVANJE TELEFONSKOG POZIVA S POPISA KONTAKATA

1.	 Na početnom zaslonu dodirnite  > Kontakti da biste prikazali popis kontakata. Na tipkovnici dodirnite karticu  da biste prikazali popis 
kontakata.

2.	 Na popisu odaberite kontakt.
3.	 Dodirnite telefonski broj da biste uputili poziv kontaktu.

UPUĆIVANJE TELEFONSKOG POZIVA IZ ZAPISNIKA POZIVA

1.	 Dodirnite karticu  > Telefon  > . Zapisnik poziva prikazuje zadnje pozive koje ste uputili i primili.
2.	 Odaberite kontakt s popisa, a zatim dodirnite  da biste uputili poziv.

PRIHVAĆANJE I ODBIJANJE TELEFONSKOG POZIVA

Kada primite telefonski poziv, na zaslonu dolaznog poziva prikazat će se ID pozivatelja.

1.	 Da biste odgovorili na poziv, dodirnite  i povucite udesno .
2.	 Da biste odbili poziv, dodirnite  i povucite ulijevo .
3.	 Da biste odbili poziv i poslali poruku izravno pozivatelju, dodirnite  i povucite prema gore . Zatim odaberite neki od dostupnih predložaka poruka ili 

dodirnite Napišite vlastitu da biste sastavili osobnu poruku.

NAPOMENA:
•• Kada dodirnete , nestat će sa zaslona.

ZAVRŠAVANJE TELEFONSKOG POZIVA

Tijekom telefonskog poziva dodirnite  da biste prekinuli poziv.

DRUGE RADNJE TIJEKOM TELEFONSKOG POZIVA

USPOSTAVLJANJE KONFERENCIJSKOG POZIVA

U značajci konferencijskog poziva možete postaviti poziv s više sudionika.

NAPOMENA:
•• Obratite se mrežnom operateru da biste saznali podržava li vaša tarifa konferencijske pozive i broj sudionika koji možete dodati.
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1.	 Da biste pokrenuli konferencijski poziv, odaberite broj prvog sudionika, a zatim dodirnite  da biste uputili poziv.
2.	 Tijekom poziva s prvim sudionikom dodirnite  > Dodaj poziv, a zatim unesite broj telefona sljedećeg sudionika.
3.	 Dodirnite  ili odaberite kontakt iz zapisnika poziva ili s popisa kontakata. Prvi poziv automatski će se staviti na čekanje.
4.	 Kada se uspostavi dodatni poziv, dodirnite  >. Spojite pozive.
5.	 Da biste dodali dodatne osobe, dodirnite  i ponovite korake od 2. do 4.
6.	 Da biste završili konferencijski poziv i prekinuli vezu sa svima, dodirnite .

NAPOMENA:
•• Svakako se obratite mrežnom operatoru da biste saznali podržava li vaša tarifa konferencijske pozive i broj sudionika koji možete dodati.

PREBACIVANJE IZMEĐU POZIVA

Ako tijekom trenutačnog telefonskog poziva primite telefonski poziv, možete se prebacivati između poziva.

1.	 Kada su oba poziva u tijeku, dodirnite ime ili telefonski broj kontakta u donjem lijevom kutu zaslona.
2.	 Vaš trenutačni poziv stavit će se na čekanje i uključit ćete se u drugi poziv.

KONTAKTI
Aplikacija Kontakti omogućuje spremanje podataka o kontaktima i upravljanje njima. 

OTVARANJE APLIKACIJE KONTAKTI

Prilikom postavljanja uređaja aplikacija Kontakti prikazat će poruku s uputama za dodavanje kontakata.
Da biste otvorili aplikaciju, učinite nešto od sljedećeg:
 

•• Dodirnite , a zatim Kontakti . Zatim dodirnite Sve. 
•• Dodirnite  na početnom zaslonu. Zatim dodirnite karticu  da biste prikazali popis kontakata.

NAPOMENA:
•• Kontakti će se prikazati abecednim redom na popisu za pretraživanje.

KOPIRANJE KONTAKATA

Možete kopirati kontakte koji su spremljeni na Google računu ili sa SIM kartice, unutarnje pohrane ili memorijske kartice.
1.	 Na popisu kontakata dodirnite  > Uvoz/izvoz.
2.	 Učinite nešto od sljedećeg:
a)        Da biste uvezli kontakte spremljene na Google računu, učinite sljedeće:

•• odaberite osobni račun, a zatim dodirnite Sljedeće. Odredite mjesto za uvoz kontakata, a zatim dodirnite Sljedeće. Zatim odaberite željene kontakte, 
a potom dodirnite U redu.

b)        Da biste uvezli kontakte sa SIM kartice:
•• dodirnite USIM, a zatim Sljedeće. Odredite mjesto za uvoz kontakata, a zatim dodirnite Sljedeće. Zatim odaberite željene kontakte, a potom dodirnite 

U redu.

c)        Da biste uvezli podatke s unutarnje pohrane ili memorijske kartice, učinite sljedeće:
•• Dodirnite Unutarnja zajednička pohrana ili SD kartica. Odredite mjesto za uvoz kontakata, a zatim dodirnite Sljedeće. Ako postoji više datoteka vCard, 

prikazat će se mogućnosti za uvoz jedne datoteke vCard, više datoteka vCard ili svih datoteka vCard.

SIGURNOSNO KOPIRANJE KONTAKATA

Kontakte možete kopirati na SIM karticu, unutarnje spremište uređaja ili memorijsku karticu.

1.	 Na popisu kontakata dodirnite  > Uvoz / izvoz.
2.	 Sada učinite nešto od sljedećeg:
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b)	� Za uvoz/izvoz kontakata na SIM karticu učinite sljedeće:
odaberite osobni račun ili dodirnite telefonski kontakt. Dodirnite Sljedeće > USIM. Zatim odaberite željene kontakte, a potom dodirnite U redu.

b)	 Da biste izvezli kontakte na unutarnju pohranu ili memorijsku karticu, učinite sljedeće:
�odaberite osobni račun ili dodirnite telefonski kontakt. Dodirnite Zajednička pohrana ili SD kartica > Sljedeće. Zatim odaberite željene kontakte, a potom 
dodirnite U redu. Prikazat će se potvrdna poruka pa dodirnite U redu da biste potvrdili odabir.

DODAVANJE NOVOG KONTAKTA

1.	 Na popisu kontakata dodirnite  da biste dodali novi kontakt.
2.	 Navedite gdje želite pohraniti kontakt. Sada unesite ime kontakta, a zatim dodajte detalje kao što su broj telefona ili adresa.
3.	 Kada završite, dodirnite  da biste spremili podatke o kontaktu.

DODAVANJE KONTAKTA U FAVORITE

1.	 Dodirnite kontakt koji želite dodati u favorite.
2.	 Dodirnite ikonu  pokraj imena odabranog kontakta i boja ikone promijenit će se u bijelu (punu) . Kontakt je dodan u favorite.

TRAŽENJE KONTAKTA

1.	 Na popisu kontakata dodirnite  da biste potražili kontakt.
2.	 Upišite ime kontakta i kontakti sa sličnim imenima prikazat će se ispod okvira za pretraživanje. 

UREĐIVANJE KONTAKTA

Uvijek možete promijeniti podatke kontakta. 

1.	 Na popisu kontakata dodirnite kontakt koji želite urediti.
2.	 Dodirnite .
3.	 Izmijenite podatke kontakta, a zatim dodirnite . Da biste poništili promjene koje ste napravili, pritisnite gumb Natrag.

KOMUNIKACIJA S KONTAKTIMA

S kontaktom možete komunicirati telefonskim pozivom, SMS-om ili MMS-om u kartici Kontakti ili Favoriti. 

1.	 Na popisu kontakata dodirnite kontakt s kojim želite komunicirati.
2.	 Možete učiniti nešto od sljedećeg:

•• dodirnuti broj telefona da biste uputili poziv
•• ili dodirnuti  da biste poslali poruku.

BRISANJE KONTAKTA

1.	 Na popisu kontakata dodirnite kontakt koji želite izbrisati.
2.	 Dodirnite  > Izbriši.
3.	 Ponovno dodirnite Izbriši da biste potvrdili.

UPOTREBA ZASLONSKE TIPKOVNICE

PRIKAZ PLOČE S TIPKOVNICOM

Neke aplikacije automatski otvaraju tipkovnicu. Na drugima dodirnite tekstno polje da biste otvorili tipkovnicu. Pritisnite gumb Natrag da biste sakrili tipkovnicu.

UPOTREBA VODORAVNE TIPKOVNICE

Ako vam je teško koristiti okomito usmjerenu tipkovnicu, okrenite uređaj bočno. Zaslon će tada prikazati tipkovnicu u vodoravnom usmjerenju pa će tipkovnica 
biti šira.
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PRILAGOĐAVANJE POSTAVKI TIPKOVNICE

1.	 Dodirnite  > Postavke  > Jezik i ulaz.
2.	 Možete učiniti nešto od sljedećeg:

•• dodirnuti virtualnu tipkovnicu da biste konfigurirali postavke tipkovnice
•• dodirnuti fizičku tipkovnicu da biste zadržali virtualnu tipkovnicu na zaslonu U tom se načinu prikazuju i dostupni tipkovni prečaci.

REGISTRACIJA

Registrirajte svoj telefon Cat da biste postali dio zajednice korisnika telefona Cat i dobivali novosti, ažuriranja i ponude.
Dodirnite aplikaciju Registracija i slijedite upute na zaslonu.

WI-FI®
Da biste mogli koristiti Wi-Fi na uređaju, morate pristupiti bežičnoj pristupnoj točki (hotspot). 

UKLJUČIVANJE WI-FI-JA I POVEZIVANJE S BEŽIČNOM MREŽOM

1.	 Dodirnite  > Postavke .
2.	 U odjeljku Bežični prijenos i mreže dodirnite Wi-Fi i pomaknite prekidač udesno . Odaberite Wi-Fi mrežu s kojom se želite povezati.
3.	 Ako odaberete otvorenu mrežu, uređaj će se automatski povezati. No ako se prvi put pokušavate povezati sa zaštićenom mrežom, morate unijeti lozinku, 

a zatim dodirnite Povezivanje.

NAPOMENA:
•• Za sigurnu mrežu s kojom ste se već povezivali nećete morati ponovno unijeti lozinku, osim ako uređaj nije vraćen na zadane postavke ili ako se lozinka za 

Wi-Fi promijenila.
•• Prepreke koje blokiraju Wi-Fi signal smanjit će njegovu snagu.

Savjet: na zaslonu s Wi-Fi postavkama dodirnite Dodaj mrežu da biste dodali novu Wi-Fi mrežu.

SMS I MMS
OTVARANJE APLIKACIJE RAZMJENA PORUKA

Da biste otvorili aplikaciju, učinite nešto od sljedećeg:
 
• Dodirnite  na početnom zaslonu.
• Dodirnite  > Razmjena poruka 

STVARANJE I SLANJE TEKSTNE PORUKE

Možete izraditi novu tekstnu poruku ili otvoriti nit poruka koji je u tijeku.

1.	 Dodirnite  da biste stvorili novu tekstnu ili multimedijsku poruku.
2.	 Unesite telefonski broj ili ime kontakta u polje Upišite naziv ili broj. Kada ga upišete, funkcija SmartDial pokušat će ga upariti s kontaktima uređaja. Dodirnite 

predloženog primatelja ili nastavite pisati. Ako želite otvoriti postojeću nit poruka, dodirnite je.
3.	 Dodirnite tekstni okvir da biste sastavili poruku. Ako pritisnete gumb Natrag dok sastavljate poruku, ona će se spremiti kao skica na popisu poruka. Dodirnite 

poruku da biste nastavili.
4.	 Kada je poruka spremna za slanje, dodirnite .

NAPOMENA:
•• Dok gledate i šaljete dodatne poruke, stvara se nit poruka.



18

STVARANJA I SLANJE MULTIMEDIJSKE PORUKE

1.	 Na zaslonu poruka dodirnite .
2.	 Unesite broj telefona ili ime kontakta u polje Upišite ime ili broj ili dodirnite  da biste dodali broj telefona s popisa kontakata.
3.	 Dodirnite tekstni okvir da biste sastavili poruku.
4.	 Dodirnite  i odaberite vrstu medijske datoteke koju želite priložiti poruci.
5.	 Kad završite, dodirnite .

OTVARANJE PORUKE I ODGOVARANJE NA NJU

1.	 Na popisu poruka dodirnite tekst ili nit multimedijske poruke da biste je otvorili.
2.	 Dodirnite tekstni okvir da biste sastavili poruku.
3.	 Kada završite dodirnite .

PRILAGOĐAVANJE POSTAVKI PORUKE

Na popisu poruka dodirnite  > Postavke da biste prilagodili postavke poruke. Odaberite nešto od sljedećeg:
•• Zvuk: postavite melodiju zvona za nove poruke. 
•• Vibracija: pomaknite prekidač udesno da biste omogućili vibriranje uređaja kada primate nove poruke.
•• Poruka grupne obavijesti: gurnite prekidač ulijevo da biste onemogućili funkciju poruka grupne obavijesti.
•• Omogući pokret: Pomaknite prekidač ulijevo da biste onemogućili funkciju koja korisniku omogućuje prilagodbu veličine spajanjem prstiju za otvaranje ili 

zatvaranje.
•• Izbriši stare poruke: Pomaknite prekidač ulijevo da biste onemogućili funkciju koja automatski briše poruke kada je dosegnuto ograničenje o slanju poruka.
•• Ograničenje tekstnih poruka: postavite maksimalno ograničenje tekstnih poruka po razgovoru. 
•• Ograničenje multimedijskih poruka: postavite maksimalno ograničenje MMS-a po razgovoru.
•• Postavke tekstnih (SMS) poruka: konfigurirajte postavke SMS-a.
•• Postavke multimedijskih (MMS) poruka: konfigurirajte postavke MMS-a.

TEKSTNA PORUKA (SMS): KONFIGURIRAJTE POSTAVKE TEKSTNIH PORUKA

Na popisu poruka dodirnite  > Postavke > Postavke tekstnih (SMS) poruka za prilagodbu postavki poruka. Odaberite nešto od sljedećeg: 
•• Izvješća o isporuci: Gurnite prekidač udesno da biste zatražili izvješće o isporuci za svaku poruku koju pošaljete.
•• Predložak poruke: uredite predložak poruke.
•• SMS potpis: pomaknite prekidač udesno da biste omogućili funkciju SMS potpisa
•• Uredi SMS potpis: stvorite i uredite svoj SMS potpis kad je omogućena funkcija SMS potpisa.
•• Upravljaj porukama sa SIM kartice: poruke se pohranjuju na SIM karticu.
•• Omogući WAP PROSLJEĐIVANJE: gurnite prekidač udesno da biste mogli primati servisne poruke.

MULTIMEDIJSKE PORUKE (MMS): KONFIGURIRAJTE POSTAVKE MULTIMEDIJSKIH PORUKA.

Na popisu poruka dodirnite > Postavke > Postavke multimedijskih (MMS) poruka za prilagodbu postavki poruka. Odaberite nešto od sljedećeg: 
•• Grupne poruke: potvrdite okvir da biste upotrijebili MMS za slanje jedne poruke u slučaju da postoji više primatelja. 
•• Izvješća o isporuci: gurnite prekidač udesno da biste zatražili izvješće o isporuci za svaku poruku koju pošaljete.
•• Izvješća o čitanju: gurnite prekidač udesno da biste zatražili izvješće o čitanju za svaku poruku koju pošaljete.
•• Automatsko dohvaćanje: gurnite prekidač udesno za automatsko dohvaćanje poruka.
•• Automatsko dohvaćanje u roamingu: potvrdite okvir da biste automatski dohvatili poruke u roamingu.
•• Razdoblje valjanosti MMS-a: odaberite maksimalno razdoblje valjanosti ili dva dana valjanosti.

BLUETOOTH®
Cat S31 ima funkciju Bluetooth, može stvoriti bežičnu vezu s ostalim Bluetooth uređajima da biste mogli dijeliti datoteke s prijateljima, razgovarati bez upotrebe 
ruku s Bluetooth naglavnim slušalicama, pa čak i prenijeti fotografije s uređaja na računalo.
Ako koristite Bluetooth, morate se nalaziti 10 metara od Bluetooth uređaja s kojim se želite povezati. Imajte na umu da prepreke, kao što su zidovi ili elektronička 
oprema, mogu ometati vašu Bluetooth vezu.
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UKLJUČIVANJE BLUETOOTHA

1.	 Dodirnite  > Postavke .
2.	 U odjeljku Bežični prijenos i mreže dodirnite Bluetooth i pomaknite prekidač udesno .

Kada je Bluetooth uključen, ikona Bluetooth prikazuje se na traci obavijesti.

UPARIVANJE I SPAJANJE S BLUETOOTH UREĐAJEM

Evo nekih načina uobičajene upotrebe Bluetootha:
•• Upotreba Bluetooth uređaja bez upotrebe ruku.
•• Upotreba mono ili stereo Bluetooth naglavnih slušalica.
•• Upravljanje udaljenom reprodukcijom Bluetooth naglavnih slušalica.

Prije upotrebe Bluetootha morate upariti svoj uređaj s drugim Bluetooth uređajem na sljedećim način:
1.	 Provjerite je li funkcija Bluetooth omogućena na vašem uređaju.
2.	 Cat S31 potražit će Bluetooth uređaje u rasponu. Možete i dodirnuti  > Osvježi.
3.	 Dodirnite uređaj koji želite upariti.
4.	 Slijedite zaslonske upute da biste uspostavili vezu.

NAPOMENA:
•• Kada se stvori veza, više nećete morati unositi lozinku ako se ponovno povezujete s tim Bluetooth uređajem.

SLANJE DATOTEKA PUTEM BLUETOOTHA
Bluetooth omogućuje zajedničko korištenje slika, videozapisa ili glazbenih datoteka s obitelji i prijateljima. Slanje datoteka putem Bluetootha:
1.	 Dodirnite datoteku koju želite poslati.
2.	 Dodirnite  > Bluetooth, a zatim odaberite upareni uređaj.
 

PREKID VEZE ILI PONIŠTAVANJE UPARIVANJA S BLUETOOTH UREĐAJEM

1.	 Dodirnite  > Postavke .
2.	 U odjeljku Bežični prijenos i mreže dodirnite Bluetooth.
3.	 U mogućnostima povezanog uređaja dodirnite  , a zatim dodirnite Zaboravi da biste potvrdili poništavanje veze.

SNIMANJE FOTOGRAFIJA I VIDEOZAPISA
Pomoću uređaja CAT S31 možete snimati i dijeliti slike i videozapise.

OTVARANJE FOTOAPARATA
Da biste otvorili aplikaciju, učinite nešto od sljedećeg:
 

•• Dodirnite  na početnom zaslonu.
•• Dodirnite  > Fotoaparat .

 
Pritisnite gumb Natrag ili Početno da biste zatvorili fotoaparat.

SNIMANJE FOTOGRAFIJA

1.	 Dodirnite  > Fotoaparat . 
•• Prema zadanim postavkama otvara se u načinu rada fotoaparata. Ako ne, dodirnite ikonu u donjem desnom dijelu zaslona, a zatim dodirnite .
•• Ako želite biti na fotografiji, dodirnite A u gornjem lijevom kutu i odaberite PIP da biste istovremeno aktivirali funkcije oba fotoaparata.

NAPOMENA:
•• Dodirnite  da biste se prebacivali između prednjeg i stražnjeg fotoaparata.
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2.	 Prije snimanja slike kadrirajte sliku na zaslonu za snimanje.
•• Dodirnite zaslon da biste fokusirali određeno područje.
•• Stisnite prstima da biste povećali ili smanjili objekt.
•• Dodirnite  da biste promijenili postavke fotoaparata. Odaberite način scene, postavite automatski mjerač vremena, podesite balans bijele boje, 

prilagodite ISO, prilagodite zaštitu od treperenja ili svojstva slike.
•• Dodirnite  da biste primijenili efekt filtra.

3.	 Dodirnite  da biste snimili fotografiju.

NAPOMENA:
•• U aplikaciji Fotoaparat fotografije možete snimiti i tako da pritisnete tipke za povećavanje ili smanjivanje glasnoće.

 
PREGLEDAVANJE FOTOGRAFIJA

Da biste prikazali fotografije, učinite nešto od sljedećeg:
•• Ako ste u aplikaciji kamera, dodirnite minijaturu posljednje snimljene fotografije u donjem lijevom kutu zaslona.

NAPOMENA:
•• Da biste se vratili u prikaz Fotoaparat, pritisnite gumb Natrag ili prstom prijeđite udesno dok se ponovno ne prikaže zaslon za snimanje.

 
•• Dodirnite  > Fotografije  da biste prikazali sve fotografije i videozapise.

 
UREĐIVANJE I ZAJEDNIČKO KORIŠTENJE FOTOGRAFIJA
Tijekom pregleda fotografija sljedeće mogućnosti postaju dostupne:
Uređivanje: dodirnite  i uredite fotografiju sa širokim rasponom mogućnosti.

•• Dijeljenje: dodirnite  i podijelite svoje fotografije putem različitih aplikacija dostupnih na uređaju.
•• Brisanje: dodirnite  da biste izbrisali neželjene fotografije. 
•• Prikaz podataka: dodirnite  da biste prikazali podatke o slici.

SNIMANJE VIDEOZAPISA

1.	 Dodirnite  > Fotoaparat .
2.	 Prstom pomaknite zaslon ulijevo dok se ikona okidača videozapisa  ne prikaže pri dnu zaslona.

NAPOMENA:
•• dodirnite  da biste se prebacili s prednjeg na stražnji fotoaparat.
•• Dodirnite  da biste primijenili efekt pozadine.

3.	 Dodirnite  da biste počeli snimati.
4.	 Dok snimate, učinite nešto od sljedećeg:

•• Stisnite prstima da biste povećali ili smanjili objekt.
•• Dodirnite  da biste pauzirali videozapis. Za nastavak dodirnite .
•• Dodirnite zaslon za snimanje fotografije. 
•• Dodirnite  da biste prekinuli snimanje.

PRIKAZ VIDEOZAPISA

Za prikaz videozapisa nakon snimanja dodirnite minijaturu posljednjeg snimljenog videozapisa u donjem lijevom kutu zaslona. Zatim dodirnite  za 
reprodukciju videozapisa.

•• Dodirnite  > Fotografije  da biste prikazali sve fotografije i videozapise.

SNIMANJE PANORAMSKIH FOTOGRAFIJA

1.	 Dodirnite  > Fotoaparat .
2.	 Dodirnite narančastu ikonu A pri vrhu zaslona s lijeve strane da biste ušli u izbornik Načini, a zatim odaberite Panoramski.
3.	 Dodirnite  da biste počeli snimati fotografiju.
4.	 Odaberite smjer koji želite snimiti. Zatim polako pomičite uređaj prema željenom smjeru.
5.	 Kada vodič za snimanje dosegne krajnju točku snimanje će se završiti. Da biste ručno prekinuli snimanje, dodirnite .

Savjet: da biste prekinuli snimanje, samo dodirnite .
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KORIŠTENJE FOTOGRAFIJA

Aplikacija Fotografije automatski traži slike i videozapise koji su spremljeni na uređaj ili memorijsku karticu. Odaberite album/mapu i reproducirajte fotografije 
kao slideshow ili odaberite stavke koje želite podijeliti s drugim aplikacijama.

OTVARANJE FOTOGRAFIJA

Dodirnite  > Fotografije  da biste otvorili aplikaciju. Aplikacija Google slike kategorizira vaše slike i videozapise prema mjestu pohrane i pohranjuje te 
datoteke, ovisno o kategoriji, u odgovarajuću u mapu. Dodirnite mapu da biste prikazali slike ili videozapise koje ona sadrži.

PRIKAZ FOTOGRAFIJE

1.	 U aplikaciji Fotografije, dodirnite mapu da biste prikazali fotografije koje ona sadrži.
2.	 Dodirnite sliku da biste je prikazali u načinu punog zaslona. Kada prikazujete sliku u načinu prikaza na punom zaslonu, povucite prstom na slici ulijevo ili 

udesno da biste prikazali prethodnu ili sljedeću sliku.
3.	 Da biste povećali sliku, razmaknite dva prsta na mjestu na zaslonu koje želite povećati. U povećanom načinu pomičite prst prema gore, dolje, ulijevo 

ili udesno.

Savjet: alat za prikaz slike podržava funkciju automatskog zakretanja. Kada okrećete uređaj, slika će se prilagoditi zakretanju.

OBREZIVANJE SLIKE U FOTOGRAFIJAMA

1.	 Dok je slika koju želite izrezati prikazana, dodirnite  > .
2.	 Zatim dodirnite Obreži i pomoću alata za obrezivanje odaberite dio slike koji želite obrezati.

•• Da biste alat za obrezivanje pomicali, vucite ga s unutrašnje strane.
•• Povucite rub ili kut alata za obrezivanje da biste promijenili veličinu slike.

3.	 Dodirnite Gotovo > Spremi da biste spremili obrezanu sliku.
•• Da biste odbacili promjene, dodirnite  > Odbaci.

 
SLUŠANJE GLAZBE

Glazbene datoteke možete prenijeti s računala na Cat S31 pa glazbu možete slušati bilo gdje.

KOPIRANJE GLAZBE NA UREĐAJ

1.	 Priključite uređaj na računalo pomoću USB kabela za napajanje.
2.	 Na računalu dođite do USB pogona i otvorite ga.
3.	 Stvorite mapu u korijenskom direktoriju uređaja (na primjer, Glazba).
4.	 Kopirajte glazbu s računala u tu novu mapu.
5.	 Da biste sigurno uklonili uređaj s računala, pričekajte da se glazba prestane kopirati, a zatim izbacite pogon na način sukladan operativnom sustavu vašeg 

računala. 

SLUŠANJE FM RADIJA
Možete slušati FM radio stanice u aplikaciji FM radio. 

UGAĐANJE FM RADIJA

Prije otvaranje aplikacije priključite naglavne slušalice u audiopriključak. Zatim dodirnite  > FM radio .
Odaberite neku od sljedećih mogućnosti:

•• Da biste ručno ugodili frekvenciju, dodirnite  ili .
•• Za automatsko pregledavanje radijskih postaja dodirnite  > Skeniraj i odaberite željenu temu s popisa. Kad su stanice pregledane, dodirnite STOP za odabir 

kanala. 
•• Za prikaz svih dostupnih kanala dodirnite  > Svi kanali.
•• Za dodavanje trenutne radijske postaje u traku favorita na dnu zaslona, dodirnite i držite + 
•• Da biste utišali FM radio, dodirnite . Zatim dodirnite za nastavak. 
•• Za uključivanje zvučnika dodirnite . Za isključivanje zvučnika dodirnite . 
•• Za isključivanje radija dodirnite  ili jednostavno odspojite naglavne slušalice.
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SNIMANJE FM RADIJA

Za početak snimanja radija možete učiniti nešto od sljedećeg:
•• dodirnite 
•• ili dodirnite  > Započni sa snimanjem.

Za završetak snimanja radija možete učiniti nešto od sljedećeg:
•• dodirnite
•• ili dodirnite  > Prekini snimanje.

SINKRONIZIRANJE INFORMACIJA
Neke aplikacije (primjerice Gmail) na vašem uređaju Cat S31 omogućuju pristup istim informacijama koje možete dodavati, prikazivati i uređivati na računalu. Ako 
dodate, promijenite ili izbrišete informacije u nekoj od tih aplikacija na računalu, ažurirane informacije prikazat će se i na uređaju.
To je omogućeno bežičnim sinkroniziranjem podatka, no postupak neće utjecati na rad uređaja. Dok se vaš uređaj sinkronizira, ikona sinkronizacije podataka 
prikazat će se na traci obavijesti.

UPRAVLJANJE RAČUNIMA

Kontakti, e-pošta i ostali podaci na uređaju mogu se sinkronizirati s više Google računa ili ostalim računima, ovisno o aplikacijama koje ste instalirali.
Na primjer, kada dodate svoj Google račun, vaša osobna e-pošta, kontakti i stavke kalendara uvijek će biti dostupni. Možete dodati i poslovni račun da bi se vaša 
e-pošta, kontakti i stavke kalendara koji se odnose na posao čuvale na zasebnom mjestu.

DODAVANJE RAČUNA

1.	 Dodirnite  > Postavke .
2.	 Dodirnite Računi > Dodaj račun. Na zaslonu će se prikazati postavke sinkronizacije i popis trenutačnih računa.

NAPOMENA:
•• U nekim slučajevima pojedinosti računa možda ćete morati zatražiti od administratora mreže. Možda ćete, primjerice, morati saznati domenu ili adresu 

poslužitelja računa.

3.	 Dodirnite vrstu računa da biste dodali račun.
4.	 Slijedite zaslonske upute da biste unijeli podatke o računu. Većina računa zahtijeva korisničko ime i zaporku, no pojedinosti ovise o vrsti računa i konfiguraciji 

usluge s kojom se povezuje.
5.	 Kada završite, račun će se dodati na popis na zaslonu Postavke računa.

UKLANJANJE RAČUNA

Račun se može ukloniti kao i sve informacije koje su mu pridružene, uključujući e-poštu, kontakte, postavke itd. No neke račune nije moguće ukloniti, kao što je 
prvi račun na koji ste se prijavili na računalu. Ako pokušate ukloniti određene račune, imajte na umu da će se s njima izbrisati i sve osobne informacije povezane 
s tim računima.
1.	 Na zaslonu Postavke računa dodirnite vrstu računa.
2.	 Dodirnite račun koji želite izbrisati.
3.	 Dodirnite  > Ukloni račun.
4.	 Dodirnite Ukloni račun da biste potvrdili.

PRILAGODBA SINKRONIZACIJE RAČUNA

Upotreba pozadinskih podataka i mogućnosti sinkronizacije mogu se konfigurirati za sve aplikacije na uređaju. Možete konfigurirati i vrstu podataka koju želite 
sinkronizirati za pojedini račun. Neke aplikacije, kao što su Kontakti i Gmail, mogu sinkronizirati podatke više aplikacija.
Sinkroniziranje je dvosmjerno za neke račune i promjene podataka koje izvršite na svojem uređaju izvršavaju se i na kopiju tih podataka na webu. Neki računi 
podržavaju samo jednosmjernu sinkronizaciju i podaci na vašem uređaju samo su za čitanje.
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PROMJENA POSTAVKI SINKRONIZACIJE RAČUNA

1.	 Na zaslonu Postavke računa dodirnite vrstu računa.
2.	 Dodirnite račun da biste promijenili njegove postavke sinkronizacije. Otvorit će se zaslon za podatke i sinkronizaciju na kojem će se prikazati popis 

informacija koje račun može sinkronizirati.
3.	 Da biste omogućili sinkronizaciju određenih stavki, pomaknite prekidač uz odgovarajući podatak udesno . Da biste onemogućili automatsku 

sinkronizaciju podataka, pomaknite prekidač uz odgovarajući podatak ulijevo .

UPOTREBA DRUGIH APLIKACIJA
UPOTREBA KALENDARA

Kalendar omogućuje stvaranje i upravljanje događajima, sastancima i obvezama. Ovisno o postavkama sinkronizacije, kalendar na uređaju sinkroniziran je s 
kalendarom na webu.

OTVARANJE KALENDARA

Dodirnite  > Kalendar  da biste otvorili aplikaciju. Dodirnite  da biste prikazali razne prikaze i mogućnosti postavki.

STVARANJA DOGAĐAJA

1.	 Na bilo kojem prikazu kalendara dodirnite  > Događaj da biste počeli dodavati događaj.
2.	 Unesite naslov, mjesto ili kontakte događaja.

•• Ako događaj traje određeno razdoblje, dodirnite datum početka i završetka.
•• Ako je riječ o posebnoj prigodi, kao što je rođendan ili cjelodnevni događaj, prebacite prekidač Cjelodnevni udesno .

3.	 Postavite vrijeme podsjetnika na događaj, uputite poziv drugim osobama, postavite boju i dodajte bilješke ili privitke.
4.	 Kada unesete sve podatke o događaju, dodirnite Spremi.
 
POSTAVLJANJE PODSJETNIKA DOGAĐAJA

1.	 Na prikazu kalendara dodirnite događaj da biste prikazali njegove pojedinosti.
2.	 Dodirnite  da biste započeli uređivati događaj.
3.	 Dodirnite odjeljak podsjetnika (  ) da biste postavili podsjetnik događaja. 

NAPOMENA:
•• Dodirnite Bez obavijesti da biste izbrisali podsjetnik događaja.

4.	 Dodirnite Spremi da biste spremili izmjene.

UPOTREBA ALARMA

Možete postaviti novi alarm ili izmijeniti postojeći.

OTVARANJE ALARMA

Za korištenje alarma dodirnite  > Sat  > . 

DODAVANJE ALARMA
1.	 Na zaslonu popisa alarma dodirnite da biste dodali alarm.
2.	 Da biste postavili alarm, učinite sljedeće:

•• Pomoću brojčanika postavite sat i minute, a zatim dodirnite U redu.
•• Da biste postavili način ponavljanja, potvrdite okvir Ponovi. Dodirnite jednu ili više mogućnosti.
•• Da biste postavili melodiju zvona, dodirnite , a zatim odaberite neku mogućnost.
•• Ako želite da uređaj vibrira kada se alarm oglasi, dodirnite potvrdni okvir Vibriraj. 
•• Da biste dodali oznaku alarma, dodirnite Oznaka. Unesite oznaku, a zatim dodirnite U redu.



24

NAPOMENA:
•• Prema zadanim postavkama alarm se aktivira automatski.

KALKULATOR

Vaš uređaj Cat S31 opremljen je kalkulatorom koji omogućuje uobičajeni i napredni način rada.

OTVARANJE KALKULATORA

Dodirnite  > Kalkulator  da biste otvorili aplikaciju.
•• Okrenite uređaj u vodoravan način da biste pristupili naprednom načinu kalkulatora. 
•• Provjerite je li automatsko zakretanje omogućeno (pogledajte: Postavljanje prikaza).

UPRAVLJANJE UREĐAJEM
Da biste konfigurirali uređaj, dodirnite  > Postavke .

POSTAVLJANJE DATUMA I VREMENA
Kada prvi put uključite uređaj, imate ćete mogućnost automatskog ažuriranja datuma i vremena pomoću vremena vaše mreže.

NAPOMENA:
•• Ne možete postaviti datum, vrijeme i vremensku zonu ručno ako koristite mogućnost automatskog postavljanja.

Da biste ručno postavili postavke datuma i vremena, učinite sljedeće:
1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Datum i vrijeme.
2.	 Isključite postavku Automatski datum i vrijeme.
3.	 Prebacite prekidač Automatska vremenska zova ulijevo .
4.	 Dodirnite Postavi datum. Zatim upišite datum i dodirnite U redu kada se konfiguracija dovrši.
5.	 Dodirnite Postavi vrijeme. Na zaslonu za postavljanje vremena dodirnite polje sata ili minute i pomoću brojčanika postavite vrijeme. Dodirnite U redu po 

dovršetku konfiguracije.
6.	 Dodirnite Odabir vremenske zone, a zatim odaberite svoju vremensku zonu na popisu. 
7.	 Aktivirajte ili deaktivirajte funkciju Koristi 24-satni oblik za prebacivanje između 24-satnog i 12-satnog vremena.

PERSONALIZACIJA PRIKAZA

PRILAGODBA SVJETLINE ZASLONA

1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Zaslon > Razina svjetline.
2.	 Povucite klizač ulijevo da biste zatamnili zaslon ili udesno da biste ga posvijetlili.
3.	 Kada podignete prst s klizača, postavke će se automatski spremiti.

PRILAGODLJIVA SVJETLINA 

Za automatsko prilagođavanje svjetline zaslona okolnom svjetlu koristite funkciju prilagodljive svjetline. Dodirnite  > Postavke  > Zaslon, a zatim 
povucite prekidač prilagodljive svjetline udesno . Razinu svjetline možete prilagoditi dok je uključena prilagodljiva svjetlina.

AUTOMATSKO ZAKRETANJE ZASLONA

Da biste omogućili zakretanje zaslona između pejzaža i portreta kad uključite uređaj, dodirnite Zaslon > Kada je uređaj zakrenut > Rotiraj sadržaj zaslona.
 
PRILAGOĐAVANJE VREMENA ISKLJUČIVANJA ZASLONA

Ako je uređaj neko vrijeme u stanju mirovanja, zaslon će se isključiti radi štednje baterije. Kraće ili dulje vrijeme mirovanja možete postaviti na sljedeći način:
1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Prikaz > Mirovanje.
2.	 Odaberite koliko dugo želite da zaslon ostane osvijetljen prije no što se isključi.
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UPOTREBA NAČINA RADA ZA RUKAVICE

Kapacitivni dodirni zaslon moguće je optimizirati za upotrebu u rukavicama. Kada je uključen način rada u rukavicama, zaslon je osjetljiv na dodir u rukavicama. 
Isključite taj način rada kada ne nosite rukavice da biste izbjegli slučajna aktiviranja.

EVO KAKO OMOGUĆITI NAČIN RADA ZA RUKAVICE:

1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Prikaz > Način rada za rukavice.
2.	 Pomaknite prekidač načina rada za rukavice udesno .

UPOTREBA FUNKCIJE ISKLJUČIVANJA STANJA MIROVANJA DVOSTRUKIM DODIROM

Kada je uređaj u mirovanju, osim tipke za uključivanje možete pritisnuti tipku Početna dvaput za uključivanje zaslona.
1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Prikaz > Tipka Početna.
2.	 Pomaknite prekidač udesno  da biste omogućili funkciju.
 
POSTAVLJANJE MELODIJE ZVONA UREĐAJA

UKLJUČIVANJE NEČUJNOG NAČINA RADA

1.	 Pritisnite i držite tipku za uključivanje.
2.	 Dodirnite da biste omogućili nečujni način rada. Isključit će se svi zvukovi osim zvukova medijskog sadržaja i alarma.

PRILAGOĐAVANJE GLASNOĆE MELODIJE ZVONA

Možete prilagoditi glasnoću melodije zvona na početnom zaslonu ili u bilo kojoj aplikaciji (osim tijekom poziva ili kada reproducirate glazbu ili gledate 
videozapise). Pritisnite tipku za povećavanje ili smanjivanje glasnoće da biste podesili glasnoću melodije zvona na žaljenu razinu. Glasnoću melodije zvona 
moguće je podesiti na zaslonu Postavke.

1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Zvuk.
2.	 U odjeljku Glasnoća zvona povucite klizač da biste prilagodili glasnoću.

PROMJENA MELODIJE ZVONA

1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Zvuk.
2.	 Dodirnite Zvukovi zvona telefona.
3.	 Odaberite željenu melodiju zvona. Pretpregled melodije zvona reproducirat će se kada ga odaberete.
4.	 Dodirnite U redu.
 
POSTAVLJANJE UREĐAJA NA VIBRACIJU ZA DOLAZNE POZIVE

Na zaslonu Postavke dodirnite Zvuk i pomaknite udesno klizač prekidača Vibriraj i za pozive .

NAPOMENA:
•• To možete omogućiti i pomoću tipke za smanjivanje glasnoće.

KONFIGURIRANJE PROGRAMABILNE TIPKE

Programabilnu tipku možete dodijeliti za razne bitne i korisne funkcije, a u nekim slučajevima i dok je zaslon zaključan. Pogledajte stranicu 7.
1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite programabilnu tipku.
2.	 Odaberite dostupnu funkciju koju želite dodijeliti tipki:

•• Push To Talk: pomaknite prekidač PTT načina rada udesno .
3.	 Odaberite način pritiska gumba:

•• Kratak pritisak – više mogućnosti, uključujući pokretanje Google preglednika za pretraživanje, svjetiljke ili upravljanje dolaznim pozivima.
•• Dugačak pritisak – više mogućnosti, uključujući isključivanje mirovanja uređaja, pokretanje Google preglednika za pretraživanje, svjetiljke ili upravljanje 

dolaznim pozivima.
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POSTAVLJANJE USLUGA TELEFONA

UKLJUČIVANJE PODATKOVNOG ROAMINGA

1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Više > Mobilne mreže.
2.	 Pomaknite prekidač Podatkovni roaming udesno .

NAPOMENA:
•• Napominjemo da pristup podatkovnim uslugama tijekom roaminga može prouzročiti znatne dodatne troškove. Naknade o podatkovnom roamingu 

zatražite od pružatelja mrežne usluge.

ONEMOGUĆIVANJE PODATKOVNIH USLUGA

Na zaslonu Postavke dodirnite Upotreba podataka i pomaknite prekidač Mobilni podaci ulijevo .

ZAŠTITA UREĐAJA
ZAŠTITA UREĐAJA ZAKLJUČAVANJEM ZASLONA

Da bi vaši podaci na uređaju Cat S31 bili sigurniji, možete zaključati zaslon. 

Na zaslonu Postavke dodirnite Zaključavanje zaslona ili dodirnite Sigurnost > Zaključavanje zaslona.
1.	 Odaberite neki od dostupnih načina zaključavanja zaslona da biste otključali uređaj:

•• Prelazak prstom: prijeđite prstom preko ikone lokota da biste otključali zaslon.
•• Uzorak: prstom ocrtajte ispravni uzorak za otključavanje da biste otključali zaslon.
•• PIN: unesite PIN da biste otključali zaslon.
•• Lozinka: unesite lozinku da biste otključali zaslon.

2.	 Slijedite zaslonske upute da biste odabrali željeni način zaključavanja zaslona.

UPRAVLJANJE APLIKACIJAMA
PRIKAZ INSTALIRANE APLIKACIJE

1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Aplikacije.
2.	 Na popisu aplikacija možete učiniti nešto od sljedećeg:

•• Dodirnite da biste konfigurirali postavke aplikacije.
•• Dodirnite  > Pokaži sustav da biste prikazali sistemske aplikacije.
•• Dodirnite  > Ponovno postavi postavke aplikacije > Ponovno postavi aplikaciju da biste postavke aplikacije vratili na zadane postavke.
•• Dodirnite aplikaciju da biste izravno prikazali njezine pojedinosti.

UKLANJANJE INSTALIRANE APLIKACIJE

1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Aplikacije.
2.	 Dodirnite aplikaciju, a zatim Deinstaliraj > U redu da biste aplikaciju uklonili s uređaja. 

NAPOMENA:
•• Ne možete izbrisati unaprijed instalirane aplikacije.
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PONOVNO POSTAVLJANJE UREĐAJA
SIGURNOSNO KOPIRANJE OSOBNIH POSTAVKI
Osobne postavke mogu se sigurnosno kopirati na Google poslužitelje pomoću Google računa. Ako zamijenite uređaj, sigurnosne kopije postavki prenijet će se na 
novi uređaj kada se on prvi put prijavi na Google račun.

1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Sigurnosno kopiranje i ponovno postavljanje.
2.	 Dodirnite Sigurnosno kopiraj moje podatke. Zatim pomaknite prekidač Sigurnosno kopiraj moje podatke udesno .
 
VRAĆANJE TVORNIČKIH PODATAKA

Ako vratite tvorničke podatke, uređaj će se ponovno postaviti na postavke koje su konfigurirane u tvornici. Izbrisat će se svi vaši osobni podaci s unutarnje pohrane 
uređaja, uključujući podatke o računu, sistemske postavke i postavke aplikacije te preuzete aplikacije. Ponovno postavljanje uređaja ne briše preuzeta sistemska 
softverska ažuriranja ni datoteke na microSD kartici, kao što su glazba i fotografije.

1.	 Na zaslonu Postavke dodirnite Sigurnosno kopiranje i ponovno postavljanje > Ponovno postavljanje tvorničkih postavki.
2.	 Kada se to od vas zatraži, dodirnite Ponovno postavi telefon, a zatim dodirnite Izbriši sve. Postavke vašeg uređaja vratit će se na izvorne tvorničke postavke, 

a uređaj će se zatim ponovno pokrenuti.

PONOVNO POSTAVLJANJE HARDVERA
Ovaj uređaj ima unutarnju bateriju pa hardver ne možete ponovno postaviti tako da izvadite bateriju. Ako morate ponovno postaviti hardver, poduzmite korake 
navedene u nastavku. Napominjemo da ćete možda morati ponovno postaviti hardver ako se uređaj ne puni kada je uključen u zidnu utičnicu.

Pritisnite i držite tipku za povećavanje glasnoće i tipku za uključivanje dok se uređaj ne isključi. Kada se uređaj ponovno postavi, automatski će se ponovno 
pokrenuti.

PRIKAZ E-NALJEPNICA
Da biste vidjeli informacije o propisima koji se odnose na ovaj telefon, učinite sljedeće:
1.	 Na početnom zaslonu dodirnite  > Postavke .
2.	 Na zaslonu Postavke dodirnite mogućnost O telefonu > Informacije o propisima.



28

DODATAK
UPOZORENJA I MJERE OPREZA

Ovaj odjeljak sadrži važne informacije koje se odnose na upute za rukovanje ovim uređajem. Također sadrži informacije o tome kako sigurno koristiti uređaj. 
Pročitajte ove informacije prije korištenja uređaja.

VODOOTPORNO KUĆIŠTE

Priključci za USB i naglavne slušalice moraju biti zaštićeni da bi uređaj bio vodootporan.

ELEKTRONIČKI UREĐAJ

Isključite ovaj uređaj ako ste u okruženju u kojem je upotreba uređaja zabranjena. Nemojte koristiti uređaj ako može uzrokovati štetu na drugim elektroničkim 
uređajima ili ometati njihov rad.

MEDICINSKI UREĐAJ

Slijedite pravila i propise postavljene u bolnicama i zdravstvenim ustanovama. Nemojte upotrebljavati uređaj kada je njegova upotreba zabranjena.

Proizvođači elektrostimulatora srca preporučuju minimalni razmak od 15 cm između uređaja i elektrostimulatora kako bi se spriječilo moguće ometanje 
elektrostimulatora. Ako imate elektrostimulator rada srca, uređaj upotrebljavajte na suprotnoj od elektrostimulatora rada srca i nemojte ga nositi u prednjem 
džepu.

POTENCIJALNO EKSPLOZIVNA ATMOSFERA

U svim područjima s potencijalno eksplozivnom atmosferom isključite uređaj te poštujte sve oznake i upute. Područja koja mogu sadržavati potencijalno 
eksplozivnu atmosferu obuhvaćaju mjesta gdje se obično savjetuje isključivanje motora vozila. Stvaranje iskre u takvim područjima može uzrokovati eksploziju ili 
vatru što može uzrokovati tjelesne ozlijede pa čak i smrt. Ne uključite uređaj na mjestima za dolijevanje goriva kao što su benzinske postaje. Poštujte ograničenja 
o uporabi radiouređaja u deponijama goriva, skladištima i područjima za distribuciju te kemijskim postrojenjima. Osim toga, pridržavajte se ograničenja na 
području u kojem su u tijeku radovi prilikom kojih se koriste eksplozivi. Prije korištenja uređaja obratite pozornost na područja s potencijalno eksplozivnom 
atmosferom koja su često, ali ne uvijek, jasno označena. Te lokacije obuhvaćaju područja potpalublja brodova, područja za prijenos kemikalija ili skladišta, te 
područja gdje zrak sadrži kemikalije ili čestice poput zrnaca, prašine ili metalnog praha. Pitajte proizvođača vozila na ukapljeni plin (kao što su propan ili butan) 
može li se ovaj uređaj sigurno koristiti u njihovoj blizini.

SIGURNOST U PROMETU

•• Poštujte lokalne zakone i propise tijekom upotrebe uređaja. Osim toga, ako morate koristiti uređaj tijekom vožnje, pridržavajte se sljedećih smjernica:

•• Usredotočite se na vožnju. Vaša je najvažnija odgovornost voziti sigurno.

•• Ne razgovarajte pomoću uređaja tijekom vožnje. Upotrebljavajte pribor za slobodne ruke.

•• Da biste nekome uputili poziv, parkirajte vozilo uz cestu prije upotrebe uređaja.

•• Radiofrekvencijski signali mogu utjecati na elektroničke sustave u motornim vozilima. Za više informacija obratite se proizvođaču vozila.

•• U motornom vozilu ne stavljajte uređaj iznad zračnog jastuka ili u područje djelovanja zračnog jastuka.

•• Ako se zračni jastuk napuše, mobitel koji se nalazi na zračnom jastuku mogao bi vas ozbiljno ozlijediti jer se prilikom napuhavanja stvara velika sila.

•• Ako putujete zrakoplovom, uključite zrakoplovni način rada. Upotreba bežičnog uređaja u zrakoplovu opasna je jer može ometati rad zrakoplova i bežičnu 
telefonsku vezu. Takva upotreba može se smatrati i nezakonitom.
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RADNI UVJETI

•• Ne upotrebljavajte i ne punite uređaj na prašnjavim, vlažnim i prljavim mjestima ili mjestima s magnetskim poljima. U suprotnom to može uzrokovati kvar 
električnih sklopova.

•• Uređaj je usklađen sa specifikacijama o radiofrekvencijskoj energiji kada se upotrebljava u blizini uha ili na udaljenosti od 1,0 cm od tijela. Osigurajte da 
dodatna oprema uređaja, kao što su kućište i futrola uređaja, ne sadržavaju metalne dijelove. Uređaj držite 1,0 cm od tijela da biste zadovoljili prethodno 
navedene zahtjeve.

•• Tijekom nevremena i grmljavine nemojte koristiti uređaj dok se puni kako bi se spriječile bilo kakve opasnosti uzrokovane sijevanjem.

•• Dok razgovarate ne dodirujte antenu. Dodirivanje antena utječe na kvalitetu poziva i uzrokuje povećanu potrošnju energije. Stoga se skraćuju vrijeme 
razgovora i vrijeme mirovanja telefona.

•• Dok koristite uređaj, pridržavajte se lokalnih zakona i propisa te poštujte privatnost i zakonska prava drugih osoba.

•• Tijekom punjenja uređaja sobna temperatura treba biti od -25 °C do 55 °C. Neka temperatura prostora bude između -10 °C do 45 °C kada se uređaj napaja 
baterijom.

PREVENCIJA OŠTEĆENJA SLUHA

Puštanje jakog zvuka putem slušalica može oštetiti sluh. Da biste smanjili opasnost od oštećenja sluha, smanjite glasnoću u slušalicama na sigurnu 
i udobnu razinu.

SIGURNOST DJECE

Poštujte sve mjere opreza u odnosu na sigurnost djece. Ostavljanje djeteta da se igra s uređajem ili njegovom dodatnom opremom, koji mogu sadržavati uklonjive 
dijelove, može biti opasno i predstavljati opasnost od gušenja. Pripazite da mala djeca ne dođu u blizinu uređaja i njegove dodatne opreme.

DODATNA OPREMA

Odaberite samo baterije, punjače i dodatnu opremu koje je proizvođač uređaja odobrio za ovaj model. Upotreba bilo koje druge vrste punjača ili dodatne opreme 
može poništiti jamstvo za uređaj, predstavljati kršenje lokalnih pravila ili zakona i može biti opasno. Od lokalnog distributera zatražite informacije o dostupnosti 
odobrenih baterija, punjača i dodatne opreme u svojem području.

BATERIJA I PUNJAČ

•• Isključite punjač iz električne utičnice i uređaja kada nije u uporabi.

•• Baterija se može puniti i prazniti stotinama puta prije nego što se potpuno istroši.

•• Upotrebljavajte napajanje izmjeničnom strujom definirano u specifikacijama punjača. Nepravilan napon može uzrokovati požar ili kvar punjača.

•• Ako baterija elektrolita iscuri, osigurajte da elektrolit ne dodirne kožu ili oči. Ako elektrolit dodirne kožu ili dospije u oči, odmah isperite oči čistom vodom i 
zatražite pomoć liječnika.

•• Ako se baterija deformira, promijeni boju ili se neuobičajeno zagrije tijekom punjenja, odmah prestanite koristiti uređaj. U suprotnom to može uzrokovati 
curenje, pregrijavanje, eksploziju ili zapaljenje baterije.

•• Ako se USB kabel za napajanje ošteti (na primjer, bude izložen ili se prekine), ili se utikač olabavi, odmah ga prestanite upotrebljavati. U suprotnom to može 
uzrokovati električni udar, kratki spoj punjača ili požar.

 
•• Ne bacajte uređaj u vatru jer može eksplodirati. Baterije mogu eksplodirati ako se oštete.

•• Nemojte mijenjati ni prerađivati uređaj, pokušati umetnuti strana tijela u uređaj, uroniti ga u vodu ili druge tekućine ni izlagati ih njima, izlagati uređaj vatri, 
eksploziji ili ostalim opasnostima.
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•• Nemojte ispuštati uređaj. Ako uređaj padne, pogotovo na tvrdu podlogu, i sumnjate na štetu, odnesite ga ovlaštenom servisu da ga pregledaju. Nepravilna 
upotreba može dovesti do požara, eksplozije ili drugih opasnosti.

•• Odložite iskorištene uređaje u skladu s lokalnim propisima.

•• Uređaj se smije priključiti samo na proizvode koji nose logotip USB-IF ili su usklađeni s programom USB-IF.

•• Prilikom punjenja punjač uključite u zidnu utičnicu koja je blizu uređaja. Punjaču morate moći lako pristupiti. 

•• USB kabel za napajanje smatra se zasebnim uređajem u odnosu na punjač.

•• Izlazne vrijednosti punjača su 5 V 1,5 A.

OPREZ – OPASNOST OD EKSPLOZIJE AKO BATERIJU ZAMIJENITE DRUGOM BATERIJOM NEODGOVARAJUĆE VRSTE.  
ISKORIŠTENE BATERIJE ZBRINITE U SKLADU S UPUTAMA.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

•• Punjač nije otporan na vodu. Držite ga na suhom. Punjač zaštitite od vode i pare. Ne dodirujte ga mokrim rukama jer to može uzrokovati kratki spoj, kvar 
uređaja i strujni udar.

•• Ne postavljajte uređaj i punjač na mjesta gdje se mogu oštetiti uslijed udarca. U suprotnom to može uzrokovati curenje, kvar uređaja, pregrijavanje, 
zapaljenje ili eksploziju.

•• Ne stavljajte magnetske medije kao što su magnetske kartice i diskete blizu uređaja.

•• Zračenje uređaja može izbrisati podatke s medija za pohranu.

•• Ne ostavljajte uređaj i punjač na mjestima s ekstremno visokim ili niskim temperaturama. U suprotnom možda neće ispravno funkcionirati što može 
uzrokovati požar ili eksploziju. Temperatura niža od 0° C utječe na performanse baterije.

•• Ne stavljajte oštre metalne predmete kao što su igle u blizini slušalice za umetanje u uho. Slušalice mogu privući te objekte i povrijediti vas.

•• Prije čišćenja ili održavanja uređaja, isključite ga i iz njega iskopčajte punjač.

•• Ne upotrebljavajte nikakve kemijske deterdžente, prah ili druga kemijska sredstva (kao što su alkohol i benzen) za čišćenje uređaja i punjača. U suprotnom 
dijelovi uređaja mogu se oštetiti, a to može uzrokovati i požar. Uređaj se može očistiti mekom antistatičkom krpom.

•• Ne rastavljajte uređaj ili dodatnu opremu. U suprotnom jamstvo uređaja i dodatne opreme postaje ništetno i proizvođač nije obavezan platiti štetu.

•• Ako je zaslon uređaja oštećen uslijed udara u tvrde predmete, nemojte ga dirati ni pokušati ukloniti slomljeni dio. U tom slučaju odmah prestanite koristiti 
uređaj i obratite se ovlaštenom servisu.

KOMPATIBILNOST SA SLUŠNIM POMAGALOM (HAC)

PROPISI ZA BEŽIČNE UREĐAJE

Ovaj je uređaj ispitan i ocijenjen za upotrebu sa slušnim pomagalima s određenim bežičnim tehnologijama koje upotrebljava. No možda uređaj upotrebljava 
noviju bežičnu tehnologiju koja još nije ispitana za upotrebu sa slušnim pomagalima. Obavezno detaljno isprobajte razne značajke uređaja na raznim mjestima 
dok koristite slušno pomagalo ili kohlearni implantant da biste utvrdili postoji li buka uzrokovana interferencijom. Od davatelja usluge ili proizvođača uređaja 
zatražite informacije o kompatibilnosti slušnog pomagala. Informacije o povratu ili zamjeni zatražite od davatelja usluge ili prodavača telefona.

•• Federalna komisija za komunikacije SAD-a (FCC) propisala je da digitalni bežični mobilni uređaji moraju biti kompatibilni sa slušnim pomagalima i ostalim 
slušnim uređajima.

•• Industrija bežičnih telefona razvila je sustav ocjenjivanja kompatibilnosti mobilnih uređaja sa slušnim pomagalima kao pomoć korisnicima slušnih 
pomagala. 
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•• Ocjene ne predstavljaju nikakvo jamstvo. Rezultati će ovisiti o vrsti korisnikova slušnog pomagala i stupnju oštećenja njegova sluha. Ako je slušno pomagalo 
korisnika osjetljivo na smetnje, korisnik možda neće moći uspješno koristiti ocijenjeni telefon. Ispitivanje mobilnog uređaja sa slušnim pomagalom najbolji 
je način provjere njegove prikladnosti za osobne potrebe korisnika.

•• FCC je usvojila HAC, pravila za digitalne bežične telefone. Ta pravila zahtijevaju ispitivanje i ocjenjivanje određenih uređaja u skladu sa standardima za 
kompatibilnost slušnih pomagala Američkog nacionalnog instituta za standardizaciju (ANSI) C63.19-201. ANSI standard za kompatibilnost slušnih 
pomagala ima dvije vrste ocjena:

•• Ocjene M: Telefoni s ocjenama M3 ili M4 zadovoljavaju zahtjeve FCC-a i vrlo će vjerojatno manje ometati slušne uređaje od mobilnih uređaja koji nisu 
označeni. M4 je viša ocjena.

•• Ocjene T: Telefoni s ocjenama T3 ili T4 zadovoljavaju uvjete FCC-a i vjerojatno će bolje funkcionirati s komponentom telecoil (prekidač T ili telefonski prekidač) 
slušnog uređaja od telefona bez ocjena. T4 je bolja/viša ocjena. (Napominjemo da sva slušna pomagala ne sadrže komponentu telecoil). Ispitivana ocjena 
M i ocjena T za ovaj uređaj (FCC ID: ZL5S31), M3 i T4.

HITAN POZIV

Ovaj uređaj može se koristiti za pozive u slučaju nužde u području te usluge, no vezu nije moguće jamčiti u svim uvjetima. Za važnu komunikaciju ne smijete se 
pouzdati samo u uređaj.

IZJAVA FCC-A

•• Ovaj uređaj sukladan je članku 15 propisa FCC-a. Rad uređaja podliježe sljedećim dvama uvjetima: (1) ovaj uređaj ne smije prouzročiti štetne smetnje i (2) 
ovaj uređaj mora prihvatiti svaku smetnju, uključujući smetnje koje mogu dovesti do neželjenog rada uređaja.

•• Antene koje se koriste za taj odašiljač ne smiju se nalaziti uz nijednu drugu antenu ni odašiljač ni raditi zajedno s njima.

NAPOMENA: 
•• Odabir pozivnog broja zemlje namijenjen je samo modelima za prodaju izvan SAD-a i nije dostupan na modelima u SAD-u. U skladu s propisom FCC-a, svi 

Wi-Fi proizvodi koji se prodaju u SAD-u moraju se popravljati samo putem kanala u SAD-u.

•• Uređaj je ispitan i utvrđeno je da je sukladan ograničenjima za digitalne uređaje klase B kao što je navedenu u članku 15 u pravilniku FCC-a. Svrha tih 
ograničenja pružiti je razumnu zaštitu od štetnih smetnji u kućnim instalacijama. Ova oprema generira i koristi radijsku frekvencijsku energiju i može njome 
zračiti te, ako nije instalirana i ako se ne koristi u skladu s uputama, može uzrokovati štetne smetnje radiokomunikacijskim uređajima. No ne postoji jamstvo 
da se smetnje neće dogoditi tijekom instalacije. Ako ova oprema ipak ometa prijem radija ili televizije, što se može utvrditi isključivanjem pa uključivanjem 
opreme, preporučujemo da pokušate ispraviti smetnje pomoću jedne ili više sljedećih mjera:

•• Promijenite smjer ili mjesto prijemne antene.
•• Povećajte udaljenost između opreme i prijemnika.
•• Priključite opremu u utičnicu koja nije u istim strujnom krugu kao ona u koju je priključen prijemnik.
•• Pomoć zatražite od prodavača ili iskusnog stručnjaka za radio ili TV.

•• Zbog promjena ili izmjena koje nije izričito odobrila osoba odgovorna za sukladnost možete izgubiti pravo na korištenje opreme.
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IZJAVA USTANOVE INDUSTRY CANADA
Ovaj uređaj sukladan je s RSS standardima bez licence ustanove Industry Canada. Rad uređaja podliježe sljedećim dvama uvjetima:
1.	 uređaj ne smije uzrokovati smetnje
2.	 uređaj mora moći prihvatiti bilo koju vrstu smetnji, uključujući smetnje koje mogu dovesti do neželjenog rada uređaja

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes:
1.	 l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2.	 l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

•• Ovaj digitalni uređaj klase B u skladu je s kanadskim standardom ICES-003, MOGU ICES-3(B)/NMB-3(B).

•• Uređaj može automatski prekinuti prijenos u slučaju odsutnosti informacija za prijenos ili kvara pri radu. Napominjemo da svrha toga nije zabraniti prijenos 
upravljačkih ili signalnih informacija ni upotrebu ponavljajućih kodova koje tehnologija zahtijeva.

IZJAVA O IZLAGANJU ZRAČENJU:

Proizvod je sukladan kanadskom ograničenju o izlaganju prijenosnoj radijskoj frekvenciji koje je određeno za nekontrolirano okruženje i siguran je za upotrebu na 
način opisan u ovom priručniku. Daljnje smanjenje izlaganja radijskoj frekvenciji može se postići tako se proizvod drži čim dalje od korisnikova tijela ili tako da se 
uređaj postavi na nižu izlaznu snagu, ako takva funkcija postoji.

Uređaj je ispitan za rad dok se nosi uz tijelo i zadovoljava smjernice IC-a vezane uz izlaganje radijskoj frekvenciji ako se koristi uz dodatak koji ne sadrži metal i 
omogućuje postavljanje uređaja na udaljenost od barem 1 cm od tijela. Upotreba drugih dodataka možda neće jamčiti sukladnost sa smjernicama IC-a vezanima 
uz izlaganje radijskoj frekvenciji.

DÉCLARATION D’EXPOSITION AUX RADIATIONS:

•• Le produit est conforme aux limites d’exposition pour les appareils portables RF pour les Etats- Unis et le Canada établies pour un environnement non 
contrôlé.

•• Le produit est sûr pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La réduction aux expositions RF peut être augmentée si l’appareil peut être 
conservé aussi loin que possible du corps de l’utilisateur ou que le dispositif est réglé sur la puissance de sortie la plus faible si une telle fonction est 
disponible.

•• Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non contrôlé.

•• Cet équipement doit être installé et utilisé avec un minimum de 1.0 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

•• Uređaj i njegove antene ne smiju se nalaziti uz nijednu drugu antenu ni odašiljač ni raditi zajedno s njima, osim ispitanih ugrađenih radija. Značajka odabira 
pozivnog broja zemlje onemogućena je za proizvode koji se prodaju u SAD-u i Kanadi.

•• Cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur, exception faites 
des radios intégrées qui ont été testées. La fonction de sélection de l’indicatif du pays est désactivée pour les produits commercialisés aux États-Unis 
et au Canada.

INFORMACIJE O IZLAGANJU RADIJSKOJ FREKVENCIJI (SAR)
•• Vaš Cat S31 zadovoljava državne propise vezane uz izlaganje radijskim valovima.

•• Uređaj je osmišljen i izrađen tako da ne premašuje granice emisije za izlaganje energiji radijske frekvencije koju je postavila Savezna komisija za komunikacije 
vlade SAD-a.
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•• Uređaj je ispitan za rad dok se nosi uz tijelo i zadovoljava smjernice FCC-a vezane uz izlaganje radijskoj frekvenciji ako se koristi uz dodatak koji ne sadrži 
metal i omogućuje postavljanje uređaja na udaljenost od barem 1 cm od tijela. Upotreba drugih dodataka možda neće jamčiti sukladnost sa smjernicama 
FCC-a vezanima uz izlaganje radijskoj frekvenciji.

•• SAR ograničenje koje je odredio FCC je 1,6W / kg.

Najviše prijavljene SAR vrijednosti prema propisima FCC-a za telefon navedene su u nastavku: 

US SKU (FCC ID: ZL5S31):
SAR za glavu: 1,14 W/kg, SAR za tijelo: 1,19 W/kg, SAR za bežični usmjerivač: 1,19 W/kg 
 
APAC SKU (FCC ID: ZL5S31A):
SAR za glavu: 1,04 W/kg, SAR za tijelo: 1,19 W/kg, SAR za bežični usmjerivač: 1,19 W/kg

Da biste smanjili razinu izloženosti zračenju, učinite sljedeće:
•• Koristite mobilni telefon u uvjetima dobrog prijema.
•• Upotrebljavajte pribor za slobodne ruke.
•• Trudnice moraju mobitel držati podalje od trbuha.
•• Mobitel držite podalje od genitalija.

PREVENCIJA OŠTEĆENJA SLUHA
 Kako bi se spriječilo moguće oštećenje sluha, ne slušajte zvuk predugo na visokoj razini glasnoće.

OZNAKA SUKLADNOSTI CE SAR
Ovaj uređaj udovoljava zahtjevima EU (1999/519/EC) o ograničenju izloženosti osoba u javnosti elektromagnetskim poljima putem zdravstvene zaštite.

Ograničenja su dio opsežne preporuke za javnozdravstvenu zaštitu. Ove su preporuke izrađene i provjerene od strane neovisne znanstvene organizacije putem 
redovitih i temeljitih procjena znanstvenih ispitivanja. Jedinica mjere za preporučeno ograničenje Europskog vijeća za mobilne uređaje je Specifična brzina 
apsorpcije (Specific Absorption Rate, SAR), a iznosi uprosječeno 2,0 W/kg na 10 g tkiva. Zadovoljava zahtjeve Međunarodne komisije za zaštitu od neionizirajućeg 
zračenja (ICNIRP).

Za radove pri kojima se uređaj nosi na tijelu, ovaj uređaj ispitan je i zadovoljava smjernice u vezi s izloženošću i Europske norme EN 62209-2 za korištenje s 
namjenskom dodatnom opremom. Upotreba drugog pribora koji sadrži metale možda neće osigurati usklađenost sa smjernicama u vezi s izloženošću ICNIRP.

SAR se mjeri pomoću uređaja na udaljenosti od 5 mm od tijela prijenosom na najvišoj certificiranoj razini izlazne snage u svim frekvencijskim pojasevima uređaja. 

Najviše prijavljene SAR vrijednosti prema CE zakonodavstvu za telefon navedene su u nastavku: 
EU SKU
SAR za glavu: 0,657 W/kg, SAR za tijelo: 1,370 W/kg
APAC SKU
SAR za glavu: 0,670 W/kg, SAR za tijelo: 1,480 W/kg

Da biste smanjili izloženost radiofrekvencijskoj energiji, koristite komplet za slobodne ruke ili ostale slične mogućnosti da biste ovaj uređaj držali podalje od glave 
i tijela. Uređaj se mora nositi na udaljenosti od 5 mm od tijela kako biste osigurali razine izloženosti na ili ispod ispitanih razina. Odaberite kopče za remen, držač 
i slične dodatne koji se nose na tijelu, a koji ne sadrže metalne dijelove da biste rukovali uređajem na takav način. Kućišta s metalnim dijelovima mogu izmijeniti 
izvedbu radiofrekvencijskih valova uređaja, uključujući sukladnost uređaja sa smjernicama vezanima uz izlaganje radiofrekvencijskim valovima na način koji nije 
ispitan ni certificiran. Zbog toga se upotreba takvih dodataka treba izbjegavati.
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INFORMACIJE O ZBRINJAVANJU I RECIKLIRANJU
    �Ovaj simbol na uređaju (i na svim uključenim baterijama) označava da se ne smiju zbrinjavati kao normalni otpad iz kućanstva. Ne bacajte uređaj 

ili baterije u nerazvrstani komunalni otpad. Na kraju vijeka trajanja uređaj (i sve baterije) treba predati na ovlašteno mjesto za recikliranje i pravilno 
odlaganje.

Više informacija o reciklaži uređaja i baterija obratite se lokalnim gradskim tijelima, službi za zbrinjavanje komunalnog otpada ili prodavaonici u kojoj kupili uređaj.

Zbrinjavanje ovog uređaja podliježe Direktivi o električnoj i elektroničkoj opremi (WEEE) Europske unije. Razlog za odvajanje električnog i elektroničkog otpada te 
baterija od drugog otpada jest smanjenje potencijalnog utjecaja opasnih tvari koje mogu biti prisutne na ljudsko zdravlje.

SMANJENJE OPASNIH TVARI

Ovaj uređaj usklađen je s Uredbom o registraciji, evaluaciji, autorizaciji i ograničavanju kemikalija (REACH) Europske unije (Uredba br. 1907/2006/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća) i Direktivi o ograničavanju opasnih tvari (RoHS) EU-a (Direktiva 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća). Više informacija o sukladnosti 
uređaja s uredbom REACH potražite na web-mjestu www.catphones.com/certification. Preporučujemo da redovno posjećujete web-mjesto da biste pronašli 
najnovije informacije.

USKLAĐENOST S PROPISIMA EUROPSKE UNIJE

Proizvođač izjavljuje da je ovaj uređaj sukladan s ključnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Izjavu o sukladnosti potražite na 
sljedećem web-mjestu: 
www.catphones.com/support/S31- smartphone.

NAPOMENA: 
•• pogledajte lokalne državne propise na mjestu na kojem ćete koristiti uređaj. Upotreba ovog uređaja može biti ograničena u nekim ili svim članicama 

Europske unije (EU).

NAPOMENA: 
•• Ovaj uređaj smije se koristiti u svim članicama Europske unije.

SPEKTAR PROVEDENA SNAGA 
(dBm)

GSM 900 32.8

GSM 1800 29.75

WCDMA B1 23.8

WCDMA B5 23.92

WCDMA B8 23.78

FDD-LTE B1 22.72

FDD-LTE B3 23.75

FDD-LTE B5 23.69

FDD-LTE B7 22.31

FDD-LTE B8 23.86

FDD-LTE B20 23.91

BT/EDR 11.2

BLE 1.4

WLAN 2,4 G 14.9

EU: SPEKTAR I SNAGA				               APAC: SPEKTAR I SNAGA

SPEKTAR PROVEDENA SNAGA 
(dBm)

GSM 900 32.78

GSM 1800 29.94

WCDMA B1 23.83

WCDMA B8 23.58

FDD-LTE B1 22.79

FDD-LTE B3 23.96

FDD-LTE B7 22.3

FDD-LTE B8 23.83

FDD-LTE B28 23.49

BT/EDR 11.2

BLE 1

WLAN 2,4 G 15.7
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SPECIFIKACIJA ZA S31

STAVKA SPECIFIKACIJE

Operacijski sustav Android™ 7.0 Nougat

Procesor Qualcomm MSM8909 četverojezgreni

Memorija
16 GB ROM
2 GB RAM
(Proširivo putem microSD™ kartice)

Mobilna mreža

4G pojasevi: 
EU inačica:
1, 2, 3, 5, 7, 8, 20;
APAC inačica: 
1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 28;
SAD inačica:
2, 3, 4, 5, 7, 12, 17

3G pojasevi: 
EU inačica:
B1 (2100), 2 (1900), 5 (850), 8 (900)
SAD/APAC inačica:
B1 (2100), 2 (1900), 4 (AWS), 5 (850), 8 (900)

2G pojasevi: 
GSM/GPRS/EDGE četveropojasno 850/900/1800/1900

Prikaz 4,7 inča HD 720, tehnologija za rad s mokrim prstima/rukavicama na rukama*, super osvijetljeni zaslon

Fotoaparat Stražnja kamera od 8 MP i prednja kamera od 2 MP
S LED bljeskalicom, autofokusom s PDAF

Senzor Blizina senzora, senzor ambijentalnog svjetla, brzinomjer, lokacija E-kompasa

Povezivost

Audio priključak: 3,5 mm
Bluetooth®: 4.1
Wi-Fi®: 802.11 b/g/n (2,4 GHz)
USB: micro-USB 2.0, USB-OTG 
Vrsta SIM-a: Nano, opcijski dvostruki SIM
GPS: GLONASS, GPS, aGPS, Beidou (ovisno o varijanti)

Baterija Snažna baterija od 4000 mAh

Ostalo
Zaštita od prodora stranih tijela: IP68
Test pada: 1,8 m
Aplikacije: AVG, Office Suite, File Commander, App Tool Box

Dimenzije 146 x 74 x 13 mm

Masa 200 g

* Dizajn i specifikacije podložne su promjeni bez prethodne obavijesti.
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IZJAVA O SUKLADNOSTI

PROIZVOĐAČ:
Naziv: 					     Bullitt Mobile Limited
Adresa: 					     One Valpy, Valpy Street, Reading, Berkshire, Engleska RG1 1AR

RADIJSKA OPREMA:
Model: 					     S31
Predmet izjave:					    Robusni pametni telefon
Softverska inačica: 				    LTE_D0201121.1_S31; LTE_S0201121.1_S31
Isporučeni pribor i komponente: 			   Adapter, USB kabel, slušalica

Mi, Bullitt Mobile Limited, pod isključivom odgovornošću izjavljujemo da je gore opisani proizvod usklađen s relevantnim zakonodavstvom Europske unije koje 
se odnosi na harmonizaciju: 

DIREKTIVA O RADIJSKOJ OPREMI (2014/53/EU), DIREKTIVA ROHS (2011/65/EU)

Primijenjene su sljedeće usklađene norme i/ili druge relevantne norme:

1. ZDRAVLJE I SIGURNOST (ČLANAK 3.1(A) DIREKTIVE O RADIJSKOJ OPREMI)
•• EN 62311:2008
•• EN 50360:2001/A1:2012, EN 62209-1:2006
•• EN 50566:2013/AC:2014, EN 62209-2:2010
•• EN 60950-1:2006/A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
•• EN 50332-1:2013, EN 50332-2:2013

2. ELEKTROMAGNETSKA KOMPATIBILNOST (ČLANAK 3.1 (B) DIREKTIVE O RADIJSKOJ OPREMI)
•• EN 301 489-1 V2.1.1, Završni nacrt EN 301 489-3 V2.1.1
•• EN 301 489-17 V3.1.1, Nacrt EN 301 489-19 V2.1.0, Nacrt EN 301 489-52 V1.1.0
•• EN 55032:2015/AC:2016 klasa B, EN55024:2010/A1:2015
•• EN 61000-3-2:2014 klasa A, EN 61000-3-3:2013

3. KORIŠTENJE RADIOFREKVENCIJSKOG SPEKTRA (ČLANAK 3.2 DIREKTIVE O RADIJSKOJ OPREMI)
•• EN 301 511 V12.5.1
•• EN 301 908-1 V11.1.1, EN 301 908-2 V11.1.1, EN 301 908-13 V11.1.1
•• EN 300 328 V2.1.1
•• EN 303 413 V1.1.1, Završni nacrt EN 303 345 V1.1.7

4. RoHS DIREKTIVA (2011/65/EU)
•• EN 50581:2012

Prijavljeno tijelo (naziv: CETECOM GmbH, ID: 0680) obavilo je ocjenjivanje sukladnosti prema Dodatku III Direktive o radijskoj opremi i izdalo certifikat o ispitivanju 
tipa EU (Ref. br.: M17-0320-01-TEC).

Potpisali za i u ime: Bullitt Mobile Limited
Mjesto: One Valpy, Valpy Street, Reading, Berkshire, Engleska RG1 1AR, Datum: 28. rujna 2017.

Naziv: Wayne Huang, funkcija: direktor ODM-a, 

Potpis: 
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© 2017 Caterpillar. Sva prava pridržana. CAT, CATERPILLAR, BUILT FOR IT, njihovi odgovarajući logotipi, „Caterpillar Yellow”, izgled proizvoda „Power Edge”,  
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